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PREFACE

The third volume of the History of Indian Medicine
s now offered to the public. It is a tardily-issued publi-
sation and brings us down to the end of the historical
seriod designated by “B. C. or (Before Christ).” The
material here presented had been collected several years
" 1g0, but circumstances have delayed the publication long
beyond the time originally thought of. Manuseripts of a
publication of this character cannot be sent to Pressin
wbsolute completeness, since new information is being
sublished in India, in Europe and in America, Iam
wnxious to make it as complete as possible, and I alone
am responsible for any sin of omission or commission.
A preface is often an excuse, and the apology offered in
the Preface to the Second Volume of this book for the
securrence of delay in the publication is also necessary
here. .
Some of the pages of this volume have already appeared
in print. But even though a book goes over old ground,
t may yet be welcome, as the subject dealt with in it
equires elucidation and confirmation, especially as this
olume contains between two covers a mass of material
+hich is highly useful in the history of the ancient system
f mediocine.

Part of the introduction appeared as an editorial in
she Journal of Ayurveda as—

Comparative Medicine in the J. A., January, 1926.
Harita 1T or
Psendo-Harita }
Patafijali A »  May, 19°
Jatukarna o 5  June, 1

B
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As regards the transliteration of Sanskrit words, we
have employed the method adopted in the Congress of
" Orientalists and circulated in the Journal of the Royal

. Astatic Society, ignoring in fact, the unpleasant characters
Uulithe Sacred Books of the East.
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HISTORY OF INDIAN MEDICINE @L

fative philology and comparative mythology to the
dignity of science were very great indeed. It required the
life-long labour of many renowned philologists and mytho-
logists of many nations. With the bi-lingual inseriptions,
—Egyptian and Greek,—on the Rosetita stone discovered
in 1799, the interpretation of the Egyptian hieroglyphics
became possible by Champollion, and gradually the entire
maze of alphabetic and syllabic signs, determinatives and
ideograms, was deciphered by Rawlinson, Hinks and
Oppert ; and this decipherment was rightly regarde 1 to be
one of the greatest achievements of the nin ‘eenth
century. In deciphering cuneiform writings, the . cient
Persian and Babylo-Assyrian systems had to be ! 'ned,
pay, the Ancient Persian itself had to be deci sred.
What was worse, there was no derivative language to
serve as an auxiliary, like the Coptic, a daughter-
language of the Old Egyptian, as in the case of the
hieroglyphics. The tri-lingual cuneiform inscriptions of
Darius and Xerxes were discovered to be in the
Ancient Persian, Susian and Babylo-Assyrian. Grotefend
thus became able to discover the Indo-Germanie idiom
of the Ancient Persian Achaemenid kiugs. Burnouf,
Lascen and Rawlinson then completely deciphered the
Ancient Persian which served as a key to Babylo-Assyrian
cuneiform writings of by-gone ages.

To Sir William Jones we owe the identification of
Sandrokoptes of the Greeks with Candra Gupta, the
Maurya monarch, whose date, aud the date of the con juest
of Alexander the Great, served as land-marks in the study
of Ancient History of the Hindus. With the help of
Vedic references illucidated by the eomparative science of
langnage, Buddhistic records, Singalese versions, epigra-
phical and numismatic discoveries in the finds of coing and
inseriptions on stone and eopper-plates, native chrc
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and notices of Chinese, Greek and other foreign writers,
eentemporary literature and accounts of contemporary
events, and Chinese and Tibetan records, it became
possible to build up the history of Indian civilization.
The inseriptions of Asdoka on pillars and rocks had
remained unintelligible until James Prinsep deciphered
these inscriptions, discovered the Pali language, and thus
illominated the Buddhist history and antiquities.

Burnouf traced the inter-relation of the Zend and the
Vedie Sanskrit, and with the help of his Comparative
Grammar, deciphered and explained the Zend language
and scripture. The German scholars, Bopp, Grimm, and
Humboldt, detected the connection among the Indo-
European languages,— Sanskrit, Zend, Latin, Slav, Teuton
and Celtic,—the offshoots of the same original stock, and
thus laid the foundation of the Science of Language, on
which an embellished edifice had been built up by many
scholars ; a notable name to mention is that of Max
Miiller who not only returned us our Vedas, but with the
collaboration of distinguished scholars supplied us also
with faithful trauslations of Sanskrit, Chinese, Zend,
Pahlavi, Pali and Arabic texts.

In a similar way, the unity of all religious beliefs had
been traced by the study of Comparative Mythology and
Religion.

For the elucidation and study of the medical secience of
the Ancient Hindus, we are concerned more or less with
all these fields of research : the Egyptian medical Papyri—
the Eber’s papyrus, Papyrus Brugseh or Berlin Medical
papyrus, Bri‘ish Museum Medical papyrus and other
minor papyri,—contain aceounts of medical practice which
was contemporaneous with the Vedie medicine ; the

‘dhistic medical literature in Pali and Sanskrit, the

wvagga, Makavainsa and the Jataka stories, with the

n
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Comparative Medicine

In a systematic enquiry into the state of medical
science among any ancient race, it may be pointed out
that {.e comparative study of the contemporary science
~ of me icine in different countries often furnishes us with
‘valus 5 materials as regards the state of medicine in
a co ry; and this method has been recommended
for Itivation as one of the sources of information
for u proper estimate and real value of the knowledge
contained in the literature of the period. In India, the
terse language of the Satras in the Sanskrit texts had
long  become obsecure to the later generations who
required the extraneous help of annotations, glosses ‘and
commentaries, for the proper comprehension of the sense
of the ancient authors, Often such help proved
insufficient, inaccurate and misleading, though, in the
majority of cases, these Zikas were the only key left to us
for getting an insight into medical practices which had
become obsolete or unintelligible. But when the know-
ledge is contrasted to and compared with the knowledge
possessed by the then nations of the world, such obsecurity
at orce vanishes away. We know with what brilliant
result, comparative mythology and comparative philology
had been studied in the last century, and we may
express the hope that such a study by scholars in the
domain of medical science will lead to interesting
diseoveries.

o difficulties surmounted by savants to vaise com-
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extensive Greek literature of the Hippocratic School and
its Roman successors ; Vedic and Brahmanic literature
with the Zend of the Parsis ; and the medizval literature
with Arabic and “Persian, in which languages the
Sanckrit books were translated. In the ‘Land of Snow,’
we find medical books which are translations of Sanskrit
works on medicine, the originals of which had long
been lost to us. The medical knowledge treasured up

in the Tibetan Zangyur and Kangyur still awaib
elucidation, and here is a vast field for research by the
TIndologists in the domain of comparative medicine. The
French, German and Russian scholars are utilising
the material, 1n 1835 Csoma de Koros. contributed
an ‘Analysis of o Uibetan Medical Work’ in the Journal
of the Asiatic Society of Bengal. In 1846 Rosenbaum-
Sprengel, and in 1850, 1860 and 1866 Puccinotti discussed
about ¢ Medicine in Tibet” In 1867 Wise in his ‘Review
of the History of Medicine’ supplied us with a shorb
account of Tibetan medicine. Other scholars contributed
their quota, In 1900, a German medico, H. Laufer, offered
as his thesis for the M. D. Examination, ‘7%e Science of
Medicine in Tibet’ or “Beitrage sur Kinectnis der Tibeti-
schen Medicine,” Berlin, Cordier’s contributions are well-
known. But our knowledge is still fragmentary. We
possess reliable evidence that Hindu medieal works were
translated in Tamil and Singalese. Java wasa Hizdu
colony and possibly we may find remnants of Hindu medical
seience there in a more or less mutilated form. The ae-
counts of medical knowledge in Buraa, China and Ceylon
evince a striking similarity to the medieal system of the
Ancient Hindus ; aod therefore those aceounf;s should be
carefully enquired into and collated. All countries near and
around India would furnish us with valuable contribut

towards a scholar-like knowledge of this important scier.
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In the study of History of Indian Medicine we laid
stress on the necessity of our graduates in medicine
for a knowledge of the classical languages, especially
Sanskrit, Greek and Latin. We would now request our
friends, the Ayurvedic physicians, to agquire some
knowledge of one at least of the modern tongues, €. g.
English, French and German. This will give them
breadth of outlook among scholars of the world, Tt
would be then easier for them to undertake research
according to the comparative method,—a method which
when utilised will lead to results which will be simply
as tonishing,—results, which then subjected to the critical
and scientific methods of modern research, will yield a
harvest of scientific indings undreamt of by the workers
themselves. The task is certainly not an easy one; it
will take years of study and application, and the co-
operation of a host of scientific workers. The diseoveries
that we shall be able to make, in this field of research,—
this newly-opened mine of scientific enquiry,—would not
be inferior, in novelty or importance, to the brilliant
discoveries made by men in any age or climate.

Apart from the systematic enquiry into the medical
literature of the world, we should try to collect folk-
medicine as it exists in different countries. The immunity
of the dairy women to the attack of Small-pox was known
to many physicians, but it required a Jenner to test
the truth of such a statement by experiments. Popular
impressions and beliefs relating to cure of diseases ave
worthy of examination, and science advances by bringing
iuto view facts previously unknown. A priest or a
butcher was certainly not a good anatomist, but there
was no doubt that the origin of Human and Comparative
Anatomy ecould be traced to their work.  Alchemieal
experiments did pot secure the philosopher’s stone which
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uld turn all base metals into gold, but to the alechemists
we owe the science of Chemistry which is, undoubtedly,
more precious than what was the object of their search.
Travellers who gathered knowledge of plants were
herbalists, but the science of Botany had its origin in
the rude attempts of such men at elassification and
description of the vegetable kingdom. 1In a similar
way we may collect facts about medical practice in
different lands, We may be fortunate in detecting resem-
blances between such facts or similarity which may exist
between apparently dissimilar systems. We may trace
unity in the apparently anomalous and multiple systems
of the healing art. When our survey of the different
systems is completed, the so-called empirical facts should
be brought into relation with some general law, and our
enquiry would then be entitled to be considered as science.
We may find out some order or law in the multiplicity
of the praetices of the art of wedical science, though such
practices may be right or wrong. Then we should
attempt at classification ; we may reduce the systems
into groups and sub-groups, families and sub-families.
Such a study will bring before us many curious and
obsolete facts of medical seience, facts which are un-
important when judged by themselves, but which, when
studied in reference to important medieal theories, would
prove highly useful adjuncts to our study of the progress
of seience. Geologists have utilised fossils to identify
strata, to arrange them in the order of their evolution,
and to divide them into larger groups. We shall try to
give & summary of the results achieved by scholars by
the comparative study of medical science. _

The comparative method recognises the evolution of
medicine a8 a seience from empirical knowledge and folk-
medicine, but is not silent concerning the evolution of

L
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individual system of medical practice. The comparative
method is the one along which we particularly wish to
divect our thoughts for the present. The outlook is far
“wider and embraces the whole range of medical education.
In the study of Hindu medicine, it adopts the point of
view that the Indian system is not a solitary system by
itself, but shares with the other systems the basic prin-
ciples of all knowledge common to all methods of treat-
ment in the world. The recent discovery at Boghas
Koyi in Cappadocia of the names of Nasatyas and other
Vedic gods in cuneiform character, and the oscurrence
of the name Naunghaitya in the Zend A vesta cleatrly
direct us to search for the medical knowledge as taught
by the celestial A&vins, not solely in India, but also in
Persia and Mesopotamia.

We must, however, be careful not to indulge in too
hasty comparisons. Caution comes with knowledge, and
we must proceed cautiously when dealing with our facts,
But we must refrain from making too narrow distinctions
in our comparison of the facts, and we should avoid un-
critical observation of evidence. Itisa work of much
interest to take stock of the relative extent and value of
our investigations.

Now it may be asked “ What is the use of such a
study ? >’ Our answer to such enquirers would be what
Professor Faraday answered when he was questioned by
a lady, the use of a very simple experiment in magneto-
electricity,  Madam, will you tell me the use of a new-
born! ¢hild ?

We acquire knowledge for its- own sake. Diffusion of
truth for the benefit of mankind should be our motto,
We must caltivate the habit of accuracy and exactness in
mafters of facts. We must be ready to reject a theory
which might have been rightly entertained with the
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strongest fidelity, when ‘we find it inconsistent with our
facts. Above all, we must have imagination, but our
imagination must be under our control.

But we must not have our eyes only on the past
achievements of our forefathers. Let us look forward for
a moment into the future, into the visions that are.
sereened off from our sight. In our work of regeneration
of the ancient system, we are being anxiously watched
by our friends in other lands. Our methods are being
studied by critics, friendly or unfriendly, and what is
more, our countrymen are eagerly waiting to learn the
success of oar undertaking. We have now a Journal
devoted exelusively to the study of the Ayuryeda and
allied sciences; it welcomes the co-operation of the
learned who are interested in this branch of Oriental
learning, and who are willing to encourage others in their
work of regeneration. An increase in the number of
subsaribers will strengthen its financial position whieh
will enable it to expand its field of operations in many
directions, e. g., publication of original works on medi-
cine, which would serve as reference books to busy practi-
tioners, and as text-books for students. The want of
suitable text-books for students is felt by all, especially
as there is every likelihood of Ayurvedie eolleges being
established by the Government, Corporation and private
generosity at no distant date. There is no doubt
that we enjoy better opportunities mow than scholars
did before. Books and MSS. are easily available.
Important Qanskrit books are being edited and transiated.
We are exceptionally fortunate in  having research
literature on many subjects in the libraries of Caleutta,
—the Library of the Asiatic Society of Bengal, the
Impetial Library, and the Library of the University of
Ca.lcutta. though we must admit that the literature

-~
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on History of Medicine is poorly represented in all these
libraries.

I can adduce many examples of the use of the com=
parative method.

Surgical Instruments and  Operations.—The surgical
treatment of diseases became a lost art many centuries
before. It became impossible to form any idea of
the surgical instruments and surgical operations
described in standard medical works of the Hindus
without a comparative study of the surgieal instruments
and operations described by other nations in ancient times
and also by modern surgeons who have improved upon
them.,

Forceps.—Some of the instruments would be found to
bear the same names, in Hindu, Greek and modern medi-
cines, e. g, Simhamukha, and Makaramukha svastias arve
the prototypes of Lion, and Crocodile forceps, of the modern
surgeons, I pointed out this strange similarity in the
names of eruciform instruments in my Surgical Instruments
of the Hindus, Vol. T, p. 101.

Catheter.—1It has become now necessary to compare the
knowledge possessed by the same nation in different ages,
ag we find marked difference in the knowledge possessed
by them in different epochs. Let us take the example of
the science of medicine as known to the Hindus. In the
Atharva Veda, 1, 3, we find the use of some primitive
form of tubular instrument to relieve retention of urine,
but in later works by Caraka and Susruta, we find ne
mention of ecatheter or any instrument similar to it,
though we find tubular instruments for dilatation of
urethral stricture,

Parasites—In the same Veda, we find references
to the parasites in the human body and also in the COw,
We have been able to identify some of them, We have
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come to the conclusion that the Vedic sages had betber
knowledge of helminthology than later authorities, as far as

A We_couid"judge from these éxtant works. We have shown
that the Algandus, Avasakava and Vyadhvara are the
descriptive ephithets of- Tinea medinensis; Seluna is the
Tinea Solium of the medieval authors on Zoologys
Caturaksa, Visvarapa, Saratgamarjuna and Kusumba are
the descriptive terms of the Bladder-worms of Zinea
Saginata in cow, and Trsirse, Trikukuda rvefer to Ascaris
Lumbricoides, the round worm in children. The habitat
and mode of entrance in the human body when transmitted
from animals, are also described. I have considered these
topies in detail in my book Human Parasites in the
Atharva Veda and in later Medical Text Books.

Midwifery forceps.—The use of midwifery forceps
by the ancients had been the pivot of controversy
for many years. Adams, Mulder, Playfair and others
think that Avicenva refers to forceps for the delivery
of living children. Milne, and others think that the
forceps, -refer to the craniotowy forceps and that
Chamberlens are still to be regarded as the inventors
of the useful instrument. We expressed the opinion
(Surgic'cfl Instruments of the Hindus, Vol. I, pp. 186-68)
that the use of midwifery forceps was unknown to the
Hindus, Greeks and Romans, Buf the block-prints brought
by Mr. Sarat Chandra Das, the well-known Tibetan Scholar,
from Tibet and printed in the Jowrnal of the Buddhist Text
Society, Vol. 11, plates 1-10, clearly show that the use
of midwifery forceps was known in Tibet. The Tibetan
surgical - instruments are adaptations of the Iindua
instruments. The medical knowledge treasured in the

' Tangyur and Kangyur still await elucidation and here is

" _avast fleld for research by the students of medicine.

" The French and the Russians ate utilising the material
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but those works, even now, are sealed books to most of our
countrymen.

Kalaya-khaefija.—The term Kalgya-khatija occurs in
Madhava’s Nidana. The term also oecurs in the Caraka
Sarinhita and the Suéruta Samn/kita. But the commentators
Bijaya Raksita and Sr1 Kantha Datta suggest the term
to be merely name of disease ( sz €= ), but does not
signify its etiology. Bhavamisra quotes it with no better
vesult, When Lathyrism or Khesaridal poisoning was
first noticed in India by Europeans in 1833, the Indian
physicians had already lost all knowledge of the disease. :
But a comparative study of the deseriptions of ancient
authors with the symptomatology of the modern writers,
helped us to diagnose Lathyrism to be Kalaga-khatija.
(See Lathyrism or Khesaridala- Poisoning, pp- 23-28.)

Inoculation of Small-por and Faceination.—There was
no doubt that this practice prevailed in India from a long
time, but it is no doubt strange to miss any mention of
the practice in the ancient and medimval scientific works
on medicine. Dr. Huillet of Pondicherry expressed
the view that actual vaceination itself was known to the
Hindu surgeons. y

The spurious paseages about inoculation and vacei-
pation which are often quoted by modern writers we have
shown to be interpolations of later writers to popularise
the practice of vaccination. (See Mistory of Indian
Medicine, Vol. 1, Introduction, p. 126.)

The Hippoeratic oath.—Hippoorates forbade all sar-
geons to operate for stone but allowed it to be done by
men who practised the operation. The commentator
including M. Littre could not give au explanation of
#hio interdiction ; Adams also failed to give any reason
and quotes Avenzoar who pronounced this operation to
be Gne, which no respectable physician would witness,

1



operate on stone in England. Ferne, Master of Cheselden,
was one of the surgeons specially licensed to perform the
operation in St. Thomas’s Hospital, this license being
not granted as a matter of course to all surgeons.
Cheselden also applied himself to the operation for the
stone (B. M. J., 11, 222, 1905). 1f we simply read the -

reasons given by Suéruta, who calls it the worst of

all surgical operations,—* Even experienced and able
surgeons fail to attain success by operation for the stone.
So the surgieal treatment is the worst of all treatment
here. But if you do not operate the patient will die;
and it is doubtful whether he will live after the operation,
so give him the chance of operation in God’s name.” (The
Surgical Instruments of the Hindus, Vol. I, p. 170), the
meaning of the Hippocratic advice becomes elear to us.
Caraka also gives us a Code of medical ethics and enjoins
the student to observe rules of conduet at the ceremony
of initiation. :

Ant’s head as suture material.—The practice of the use
of ant’s mandibles as suture materials was deseribed by
Suéruta and Caraka and may be taken as a curious practice
of ancient surgery of the Hindus. The Greeks and the
Arabs never mentioned it. This is no doubt a very
primitive method. But in modern times the practice
bas been recommended, and Dorats’ novel “‘suture is
nothing but the use of head-nippers of ants. Who knows
if this primitive method did not suggest the forceps and -
suture needles of scientific surgery 7

Glass knife—~The use of glass and flints as operation
knives were primitive methods and these. may bave
suggested the use of surgical knives. i

Leeches—The deseription of lesches in the Hinda
works ¢an be compared with such deseriptions of the ATabs
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5 with advantage and I have tried to identify the leeches
of Susruta with the different types of Indian leeches as”
described by Harding and Moore in the volume on
Hiruditiea in the Fauna of British India.  Similatly, 1
have tried to identify the lice, mosquitoes and ants as
deseribed in the medical books in Sanskrit with the worms
mentioned in scientific books on Zoology in my contribu-
tion, 7%e Human Parasites in the Athara Veda and in the
later Medical Text Books. :

Dussection.—From contcxhporary literature we may get
an idea of medical practices current at a particular epoch,
An illustration taken from a contemporary manuscript of

" Grand Chirurgie gives us an idea of the ceremony of
dissection as practised in the time of its author Guy de
Chauliac who wrote the work in 1363 (see B. M. J., Vol.
11, p. 1249, 1894). Susruta gives us the details of
dissection of a cadaver and also mentions the modes of

* learning practically surgieal operations on dead animals
and models of wax.

. The Snake Symbol.—~The great Caduceus controversy
about the symbol of the healing art having two snakes or
only one is well known to all. The origin of the snake
symbol to represent Siva, the fountainhead of all medical
know[édge, can be traced to India. We still have
specimens of two carved snakes at the Cauki Ghatd of
Benares (see Havell’s Benares, p. 118) and also at the
Gorain Ghata, which are undoubtedly the prototypes of
the modern snake symbols printed on books, certificates,
ete.,, and embossed on medals, At Mohen-jo-daro many
seals were found in the excavated area. In one of theso
seals we find an A§vattha tree ([Ficus religiosus) surrounded
by two ‘snakes on the two sides. The Rt. Reverend

e C..'W. Leadbeater also expresses the same view and

' says, “The spine is called in India the Brakmadanda, the

-
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stick of Brahma, and the drawing (in the book) shows
that it is also the original of the Caduceus of Mercury,
the two snakes of which symbolize the Kundalini or
serpent-fire which is presently to be set in motion along
these channels, while the wings typify the power of
conscious flight through higher planes which the develop-
ment of that fire confers.” (Zke Chakras, p. 18,) =
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Similarly Vagbhata I, also.in his gtanga Samgroka
cites Agnivesa’s book as oné of his sources :

w1gaE PwwaT gy
AR e MITEa |
» L] ]
eI g f@ag |
Astanga Samgraha, VI, 1.

Indu in his commentary Saéilelta writes :—

gafenw sfa | w3 9 sEEInRaardewfRwnafaiaea e
Sagtlekhs, VI, 1.

In the Suéruta Samhiita, VI, i, we read :—

wzg wafefaey & A awiHhn |

Dalvandearya comments on it as follows :—

wzg alEfrEE SEnAgR U R g e Rar g |

This shows that when the old Sewéruta Tantre was
redacted by Nagarjuna and became known as the Suéruta
Samkits, Agnivesa’s work was extant. Srikanthadatta,
(1288 A.D.) the disciple of Vijaya Rakgita (1240 A.D.)and
the commentator of Vynda's Siddkayoga (in his Vyakhya
Kusumiavali) cites &lokas from Agnivesa Tanfra which are
not found in the Caraka Saikita., (Vide Srikantha’s
comment on the use of sand-bath in fever.) Bhavamisra
also quotes in his Bkava Prakasa passages from Madhava

(S8

Nidana and Vyakhya Madkw Koga in which Agnive§a -

ie referred to. The book appears to have existed in the
time of Cakrapani Datta (1060 A.D.), the famous
commentator of Ceraka Samkita.

The book is not available now ; but the nature of his
work can however be known from the quotations in
different works,



AGNIVESA SRR
In Fyakhya Kusumavals :—
1. qu s — .
Tt 3R =RE NI weAges |
: %zgtasﬂménﬁgﬂeﬁ Qe fed |
<ige qanas & wawafa dgan |
: afvaﬁnamﬁt Aurwgat Faa At i p.87.°
Qe t— sifedadm ’
Aty famrggﬁwmeﬂaﬁwq I i
i ‘ * - fagEEad ‘a}é"ﬂamaq u p- 192
- 3, warfsfaanafonfia: | S
mamfﬂ T gfEy mawaq I -
fradeaaman il afea e - p. . 567. s
In NevandhalSwngraha :— - o bt g0
1. SeeVKV3p1166 i
In Zattva Candrika -— ‘
1. ozre sfga— .
FTEAAY g9 &9 fawm wfﬁiﬁmu
wamgtafues agdieagEan  p. 4.
2. mEraNElE 99 Tufie Saes |
WERAT FAY FAEEIGIRGEAT |
t@a sfwmafadgfaimt p. 5.
8. SeeV.K. V.38, p ‘389.

Agniveda was also known.by the name of Hutasa ;
and by this name he is quoted by Madhavakara in his
Nidana in the chapter on “Fracture,~—1Its Pathology” thus :

Wy R A ) £l et

Srikar_lt_ahada,tta in Vyakhya Madku Kosa commehts Y

yarq sfa wiAn-gwed 9@ gaERaivdusiided | p-248.



. CHAPTER XIV.
AGNIVESA.

Agniveéa is said to have been the son of Agni, the god
of fire, Bharadvaja gave him the Apneyastra or “the
weapon of. fire” which Agniveda in his turn _presented to
Dronacaryya, the preceptor of ‘the Pandavas (Dowson,
. Classical Mythology, p. 6), Yt
Panini wrote an aphorism for Garga, Agnivefa and
others. (Panini, 4.1.105 : waifeay as].)

* He was the most intelligent amongst the desciples of
Atreya Punarvasu. e was of. sharp intellect, and his
work was declared to be the best of all the books composed
by the pupils of Atreya.

s AvesaeRmw g3 ¢
qwe anl new SR garsEg )
Caraka Sarbita, L i.

His work was called .4gnivesa Tantra and this was
afterwards redacted by Caraka, and so became known
as the Caraka Semmikita.

Dr. Ray maintains that the work of Agniveda became
obsolete when Vagbhata wrote his Agtanga  Hydaya
Satnhita ( see History of Hindu Chemistry, p. xiii ),
but this is not true for Vagbhata distinetly mentions
Agnivesa to be one of his sources :
iRl g vaw amfv afR ¢
AdisTafamaia: sw: S |
fradsewved mifwdufasta g

Asgtangs Hrdaya Sambita, T, 4,
66 B g
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Bhava Miéra quotes both the Madhava's reading and
Srikantha’s comment on it in his Bhava Prakaéa.

The following formulw are attributed to Agnivesa :—

Formule Book Pages
1. Cangeri Ghrta G. N,, L 6
2. Vasadyam Ghrta 5 6
8. Satpalah Ghrta 54 ] 8
4, Cavyadyam Ghbrta s 10
5. Svadathstmidya.nh Ghrta & 15
6. Tiktakam Ghrta e 16
7. Mabhatiktaka Ghrta o “
8. Trytsunidyarh Ghrta 5 19

1. Changerl Ghrta.

wig3wg gza R KA wF feaq
qat fuasige faa efafuadt
a2 faget wiw' fad st ganfasi |
SFdg® afv: meafafduradq
wgy A aWi g agd THAETA |
wiiifa seGd gaaw’ vafew 1
g midwae vadandqsa |

2, Vasadyam Ghrta.

wfswewius arma’ vae |
YgauvaEe gai gatyse 90
wes @ faumsaaemaEiifHEg |
AR FIYVIARS afin; 98 4
afgy’ TEdgw agaREMYaq |
w14 wrd wfwEnd adawagea
cafas v 97 fad afiflasef
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3. Satpalam Ghrta.
wiudag, o vzud vae |
e fuRgaafaaman §
ufed: FaTe ane fauredy
o @ dya ol gw awmaE |
Tediqiede’ Nearesaney o

4. Cavyadyarm Ghrta.

wiv@um ea'} e’ vaq
W= fymge qet ar ggwsfe 91
Fa faudgegy 9 faegmd §
feasl Waawet fen el fAurads
FTAGRAG T HETY Q4
wafest 7aw s gag= afiEd
Tedwaye v gaAngEqrela |

5. Svadametrﬁdyam Ghrta.

wfvAnraaRY sEya’ vag |
ERNEFsEeE wiwsEeR |
qeige gigudl shamdwal Rae g
mifes am@wwi @ fowge'a
W @yEITARTwieNES; 4
e fs S ag: |
ww; fau) vamalnge, ™ s9eq s
YIS YA W |
v wawinafemat yewie: o
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6. Tiktakam Ghrta.
wfydargs fams vae
e el guEat faaQfedl MR |
FalRHvErTR TYSH TEETT q 0
gfamesfagial @sevawieEs falaga |
wrAfaUafaaRaE aRITHEI |
& T@RANS T @A @ T |
wggfivy wequdafas wd G99 |
FEEATT NS W FagEI 1
fagaumfisaae AeTEgfand o

7. Mahatiktakamh Ghrta.
wfgdman® avifams €89 |

anwe? wfafawt wamE fAadfed e |
gaga fawer s@afrgasauzas
Al Semguget e eRE ¥ )
gyt afamet waradl @i d Sw
amEAe et gataeal fuafas 9
sEggiAtaa JTTE FgET 9 |
pere TGUNE SEASTY TG EAREAR |

@ vaw2awfmd qEdeld: |

guifa mafravaaadife wwaeifa
Nauewafas aares wrEa T §
fasilzain ANFIHIE FEA FA TG |
el srfigaAeRt TeHET T | i

ga2ama: Nd w18 qaae efds )
B BRI EGIL S HEE RSt o AT Kl |
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8. Tryusunddyam Ghrta. -
wiwS w18 & vaw |
arwd fawat Zraf wIwe 9 Tauwe |
% Q13 S4ew 1§ @ywi faaw 1w |
A A wEATET TaTE |
faawa gt v fawr 7 gww A 0
7% 9§97 @ 9 s s fHag
sEfae T Egq |
TR sEfow SaNeTaTe |
Tl awfeaRagaagaaa i

His works :—
1. Agniveda Tantra or dgniveda Samhhita.
2. A#jand Nidana : A treatise on diseases of
the eye.
8. Nidano Sthana : On Pathology. It is also
called Netra#jana.

Besides the three books mentioned above, Agnivega is
eredited with the authorship of two historical works :—

4. Ramayana Rakasya.
Ms. :—C. P. B. Cat. 4755,

5. Ramayana Satasloki.
Ms, .—C. P. B. Cat. 4759.

Afijana Nidana. 1 2 5 9 &
wEaifa |
Beginning :
waufafaten s9d fesit @31
o T0f v wEwEnaeEa
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Colophon : ‘
safaaumavEtaerTel S99 4

Mss : .
. L. 42086.

1. O. Cat. 2714%.

Oxf, Cat. p. 310a.

Ulwar. 1613.

Bik. Cat. p. 650,

A. M. p. 185.

C. P. B. Cat. 24-26.

Rgb. 908.

Stein. 180.

Aufrecht Cat. Cat.

Quotations :
He is quoted by Vagbhata (Ox£. p. 303).
Bhava Misra (Oxf. p. 810).
Tisata (Oxf. p. 858).
Rudrabhatta,

The book has been printed by Kgemardja
Srikrsnadasa of Bombay.

Commentary : !
¥
1. There is a commentary by Jaykrgna Misra.
Ms. :=Oudh, XX, 262.

9. Afijana Nidano Tika by Dattardm Chaube.

See S. B. 284,
8. Agnivesa Carake Bankita Tika.

Authorship of ARjana Nidang :—
But we are not sure about the identity of this amthor
with the celebrated Agoiveda, the disciple of Atreya

Panarvasu.

QL.



Mitra says that the author is Agnivesicirya. But
Vijaya Raksita in his commentary Pyakiya Madhukosa
points out Madkava Nidana as the first compilation on
Pathology when he comments on the words of Madkava
thus :— _

gt auar@Aai—Madhava Nidana, L.
s wanika miaaw—Vijaya Raksita, I

67



BHELA.

Bhela was one of the six desciples of Punarvasu
Atreya, and like Agnivesa and others, he wrote a treatise
on Medicine— Bhela Sainkiti—from which Vagbhata 1T

acknowledges to have derived help.

Asfuanfesia q ya®, quifa 8T |
Aunstafauataa; me aaQ@T; |
fradsewesy afa-d9ufaEd 0
Astaiga Hydaya Sainkita, 1. 1. p. 7.

When Vagbhata 11 flourished, Caraka and Sudruta Sain-
%ita had alieady undergone redaction but Bkela Sainiila
was available in its original form. This fact becomes
clear, from his reference to Bhela Sanhita being the
work of a Rsi, whereas the Caraka Sawnkita and Subruta
Samhita contained redactions of later authors :—

s wfadam STagd |
fgra: (@ = geaw qang, e gwiiEd |
Astanga Hrdaya Sarkits, VL. xl. p. 405.

Burnell thinks that Bhela was a pative of Gandhdra

or Kandahara from the repeated menticn of the ecountry
in his book, -

Bhela is also known as Bheda, and as such he is men-
tioned in the works of Vagbbata, the ecommentator
Dallana and others.

His work : Bhela Sanhits :—The book in a mutilated
state is noticed in Burnell’s Tanjore Catalogue Qf' Sanskret
Manuseripts, p. 63 £, (No, 10778). The manuseript is
dated about 1650 A.D. The general outline of the treatise
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of Bhela agrees with that of Caraka, Burnell mentions
Nidana, Vimana, Sarira, Indriya, Cikitsita and Kalpa
Sthanas. But in commenting on a formula of Bhela in

Vrinda Madhkava, Cakradatta, (see 2 C.D.), lekantha.-
datta and Sivadasa say :

mtg;rm’mmm BRI GIE GOk fafget a1

Thus we know that there was a Siddhisthana in
the Blela Tantra. But we are not sure that Bhela
and Bhaluki were identical persons. Blhela Tanlra has
-been quoted by Dallana, Vijaya Raksita, Srikantha
Datta, Sivadasa, Cakrapani Datta and Vrnda Madhava.
Bhaluki Vaidyaka is quoted in Afanka Nigraka and
Bhatuke cikitsa in the Todarananda.

Many think that Biela Samkita and Bhaluke
Samkita or Tantre refer to the same work. But as
Dallanacarya in the Nivandia Sarngraka mentions both
Bhela and Bhaluki in the same sentence, they were
possibly different individuals. See quotation No. 4 from
Nivandha Satngraka. The quotations from Bhaluki Tantra
deal mainly with surgery, and so possibly Bhaluki was
a surgeon. Cakrapani refers to Bhaluki in his deseription
of the surgical instruments.

Bhaluki and Bheda in Nivandha Sarngraka.
1. wwwiggaie ws eamIawEg (a9l 9 av—

fayru: Fanfoges angaEas |
fam=: fugafns Ase’ aagAsels
w¥E quaw & feawigw graq
3fa wewertuel SgIraTEsfE . gae swaafEn ag
g1 Tarag=acanatifs |
Nivandha Samngraka, L. xiii. p. 118,
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- 2. me wgfei— e
: afgara AAgs gEIga #2ual |
wElE At et A AEEE |

2z9@R AUAATATAEATS O /97 | Agl ¥ AR |
gawd fe@ada qEdqr wAwd MuEy wawaie adga-

| w91 gaT agd | w@gaTEA EmaAEaT K64 |

Nivandha Satngraha, 1V. xxxvii. p. 1163,

3. wdsfuas Wi o= wgfmiesfmstE AMesaaE

REa | :
A g3 feqw arg As@mRA 791

qu1 fadiwwaizy May ¥ 9T 90
Nivandha Savngraha, VI, xxxix. p. 1480

4, ezl agmefs gmmﬁ‘\ﬂt swa=fagf #aq ete,,
1id, p. 1484.

Bhela in Cakradatta and Tattve Candrika.

A Sivadisa in ‘commenting on the following verse
of Cakrapani Datta— -
AR SIXEE GATE TTAICE |
T avENs g saREE SHUARd |
Cakra Datta, 1. p. 11.

says wew | &ynsy ete
Tattva Candrika, 1. p. 1.

2, And again—
, wgETEaTE wra FemlEd |
s fafgfafed Al @@’ 999939 4
Cakra Datts, 1. p. 21.
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Sivadisa comments : W& fwm Wafnaima wgaAR

fafgen® Taq 1 !
Tallva Candrika, L. p. 21.
3. {EYR—

afwd Wydq ga@a, BiEE@TREaq |
aifn 221 g Yaifem FAEGIAT 0
Tattva Candrika, p. 318.

BheCa in Sarvanga Sundari.
1. FwR’a—
g7 g lamaa aYTEEE; |

afeaimifa 2o awrg: TR U
Sarvanga Sundari, 11. v. p. 139,

Bhaluki in 7yakhyakusumavale.

1. wefean g & SR8 aad e )
aaa—fanfagudTE gAVIwe 4 %M |
zaid 73 gaEla ga) fagann  p. 942,

9, Ibid. p. 556.

Bhaluki in Pyakhya Madhukosa.
1. =3 wieafed 9@a; | a@a— 'TAREEEA TEIA
Gifedtie aEusig wfaagnaEm @3 @ fqrad GERAT
p 22.

2. @yl wE(@aR TEUREAAANG ufgd qzaai—

safam s g9 afna: gy |

AF1 SOSTAEEE AIYME: REw |

< AGRI S TRGEATAL )

fywg wifaw a@ wiEga: FEE
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e wafe— e ]
afemm TS FEGA H2 6T |
SR AT A mE sRea |

EES G| QARG AEATGE AR | q%1 F ARG |
gawa featada T@dq) WAwd Adey GAER s
At §51 937 wEAE | AEgAEmaAnTET 2E | -~
‘ Nivandha Saigraka, IV. xxxvii. p. 1163.
3. switsfuRes Wi v wglanmefmeaEe Sesaaary

wwd | 3
A7 g fRgar atg TR q97 1

a1 faewaEiR) WNig ¥ 99T 90
Nivandha Sarngraka, V1. xxxix. p. 1480,

4, wziAr wgwefE gmﬂmi‘m quaafagt #aq ete.,
1id, p. 1484.

Bhela in Cakradattia and Tattvae Candrika.

1. Sivadasa in ‘commenting on the following verse
of Cakrapani Datta— -
AFE SawBY g FTAIEE |
ZFiq 9TAE g Safad SUIeH | !
Cakra Datta, 1. p. 11.

says @@ | @WsH ete
Tativa Candreka, 1. p, 11.

2. And again—
- g W e
waw fefgfafed A=l a€ 191984 §
Cakra Datta, 1. p. 21.
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Qivadisa comments : W@ diqz WathamIREE WgEaAAT

fafgw@ Faq.1 ,
Tattva Candrika, L. p. 21.
3. REYR—

afwd @ydq e9a BgfeFmEasId |

aif zet q Saifea FAEEATEAT N
Tattva Candrika, p. 318,

Bhe(a in Sarvanga Sundari.
1. fF@uid—

gm 2 laaaifa TYTEEE |

afeaiaifa 2101, fa aeg: FEARR 0
Sarvanga Sundarz, 11. v. p. 139.

Bhaluki in Fyakhyikusumavali.

1. wigfEm § @ SUTEIRY A =fdd
aau—fanfaaadTa AVIHE 4 1N |
zaTi 73 gawia g fakwann p. 942

9. Ibid. p. 556.

Bhaluki in Pydakhys Madkukosa.

1. @@ weaffea uBa | qEa—' OREEET AGIA
n: &z < faad ansifa” |
p. 22.

Gifedlsa FEUTI SfARGNEEAA

2. qm wEfEAd TEuzaaAREe afed aRaai—
sfamiys g@ s sgafa i
a5 SASFALE, ATGRN wREH: |
AR TERGETAIAL )
fws wifed g wiEaa: FaEE
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waziel afe: @D a@ Al s |
99d afad ardgoasTETEn |
@A swlowe Tw=ey gaqd |
fasRenafe®iy 4= @ watasn |

_ faumEg 9 &t @ efEeEEREd |

© Zwifvenfast gw wfama; vgaf 3

@@ M4 =4 fag gyAETEETE: |
Qi amEE-aw-a9 gAast |
8= gwa 9@ wfeafay gad
gfaoia: 8 fasid a@adia ge|T: |
iIqEw; afaud g ST ugwid |
q@ guEvEIETEfedEat |
fafeas vv 2% FwaE 9999 |
sumaE fawE ¢ faeifEeaa: o
fafiad qe9@ afag ufa=q |
sy fwad = fewd faauafa o
gwia wad Qfg amr e qa: |
fodi=w; afanar 9@ = qgwia
a®w qel SO N AfETHT 49 |
Mt FLaFe gwea, FEHRa! |
qaq+ waga fegrnamdtaa; |
fawfam ysaz; qwnd e @ |
mfaurdas ae fagem fFadq o
fQaame a9 Sd1E; GEEaa §
TEw fr@ai« e @ TEY ITH |
=g wfgidiss Muaeifa wwd
afe MamiuaRanefzys: §

R afand g s gy |
a@ NasErgynae aga; |
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=t gleusmandeass o |

Shadt gaarga ANawefefre: |

Fwd fqrew@ a2 ngaa faea |

agl a5 99 fUd geng dugd |/
fawesia g fuw = wd a1y vaafq |
frsre disey 81 afe awa

a1y @ifa g a1 fawd « fs Mafa
H<aa: afEna: awiEw; 9 SLrEa; |
FHIRNRE FATE aN=rd q921a |
qureinifyasie: afagEr 921 wiq | s
ae T8 gAML 0 SINaEEan 4 pp. 23-24.

a9 wrEfw i —
w1 g% Ags sfaud fafqgaie  p. 25.
Swe wglwm . —
g 4 § gl @ W vy atwm sy p. 251,
(@m=T sfe 9fY s ()
wafaa g wigasa fmawe s ghid )
TIaY v fas @ ArEagEad |
#e:fgd waq fd TaW w@=a 0 p- 272,

Bhela in Cikitsakalika vivrts.

ur HEmY vaa w2 few fw—

¥ SUTE ¥ AHAY W g4

wgw wae ¥ fada saEgie: wa

and gafauag fmadgasay faa . p. 40,
qq1 § 89 i—

emieluTa: 9% (e ywe 4 iy )

el e aiguanY gawafi g p. 78,
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3. aw ¥ wEi— e s
AaN g Y @I FEA §Z AT

fmem 3a: w@r w141 91 g FAEr |
faud Agavend aatge 9 [98q |
w9 fe1e faanfefa & fafgar afa: 1 ,
AT AqTE SAAAEH YA TR
e T0A WA BIET (TN SN |
] yeFNEEH AR q@E 0 p. 74,
4 = 9 A ReAw—
feusl 50 BRI HAH g Usl woq |
qEey 21aE watag al=afwfay  pp. 74-75.
Manuseripls of Bhela Samkita. So far as known at
present only one manuscript (written about 1650) of the
book is known to exist in the Tanjore Libray, No. 10773
in Burnell's Catalogue. Hoernle possessed a copy of it in
Telegn made for him by Order of the Government of
Madras in 1905 ; Cordier bad two copies, one in Telegn
and the other in Devnagari at an earlier date. (See
his Recents Decouvertes pp. 4-5).  Another manusecript
“ Radk 327” is mentioned < in Aufreeht’s Cafalogues
Catalogram 416 as existing in a native library in Lahore.
But we have not been able to know anything of this
manuseript. Sir A, T. Mookerjee bad two copies of
the manuscript in Telegu ; and it has been published in
the Devnagarl character by the University of Caleotta
in the Journal of the Department of Letters, Vol. VI,

in 1921,
Mss, Tanjore Ms. Cat. p. 6%, note,

vaatea Blhele Samiili,

According to the Caraka Samiiti (a. i, 29) this is
one of the six Sashitas of the Adurveda, and as this manuss
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cript seems to be unique, though it is very defective, a
minute deseription is necessary.

(10, 778) Te. II, 203. Written about 1650, and
apparently copied from an injured Oloi Ms. Itisina

large and clear hand. 3,250 gr.

Begins in adhyaya 4 of the—?  sthana.

a. 9, begins :
HETSANATTH ATET@IH SEATe aaaad: |
sETlas gaa @ifedn 9 gfwa: |

a. 6, (1, 5 b) =g a1 qqq IRQEH A 39T, ete.
7 JaTe ARARIC G T |
7 ataq @ fov@ 9 gEE aRE 9 0
a. 7, (1, 9) waiq sfeauwaatag =1° 3fd , ete.
sfreafn fe waifu afesid= stée: |
qaEE 9t auEE fag’ w599 |
A waenfaga: gAY
asdfas ygeta fasmaia asaq |
a. 8, (10 b) wamd wwatadtay = sfa © ete.
aranEn @z faaamn gwaifufdasa: o
qu Wi @an e afes 39 0
This chapter is full of lacuna. There are many eurious
rules in it, e.g. ¢
e Prfafdefiag ga8 g
gARAgay= Gy af==a U
a. 9, (12 b) woa(x) sgmzfmafadas s°  sfq € ete.
. Fuet fe SgURAGE /S T4 |
ey aEL..e sEEwE |
PFull of lacun.
68
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a. 10, (1, 15) =g siaadidta =n° sfy ¥ ete.
sgise. 39t [UemFaUvIaRh |

a. 11, (1, 17) sdiseangauicawitag @ 3fa < ete.
S I—# TUFIGH qgie e
g w1 e RS e )

WETHANHTEA TSIA v | .
‘Many lacune. »

a. 12, (1, 18) woma wag@Eads = sfa § ete.
a. 13, (1, 19 b) st siau=fawarsd =n° 3fF © ete.
afre w92 o & wa=faa sfa
gei@ifaer (Gurdalabheking) g€t araew ga=mg: gy
TR fr’ wrem @ SRR |
Hg T T I g TR IR0
ARIEAAT AT Wedta agese |
e i o wgwn gfaarihia g
HEgaafae R |
yfrswras 7 et zwwn (sio) @A N8|
HGHA LR, W guaiian |
yatenE @ {E TN UeEtea iy
faarawts fe arElan wEwsts g9 |
FRraIta Ararf arasmRRtT 9 140
s@me SIsEiwet, urEaTRET 93 |
A9 arE e dy g SfEEa ol

em———

1:i,29: wfqdny yay Sgaw; GG |
w1l aRuifes soywwaEs; |
and 31 : wu Ferey vH: @ @ 999 |
As, bowever, this name occurs as Bheda sometimes
(Bhava Prakasa), it should probably be written Bhela,
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* % % Fufy Gulg SWw AT auf |
HYLA G99 SEEC qawa (1)
TR v ¢ ¢ fofiEes
HETHEIIST A Tg=a 1<)
A W awie R |
T fe W 7 =L wata SR 1geon

- 14 (1, 20 b), smrafafr@uadtey aremm w9, ote,
fafaamnadt fagre Tenq @y fafiw |

- 15 (1, 22) wor fedvadiasen =n° |

a. 16 (1, 23) wgre; aramersets = |

- 17 (1, 14 b) =@y somarsady @ |
g et = T wrawssty |

®

o

o

a. 18 (1, 25 b) =um; wracste =r°
TG T wafeatama; |
GTE UEY YN SRV GG I
7 E W T T W T we WS | aEe
s faRae @9 /9w w0
waqEEYl e Hery; Wiy a9y |
ety fasme e aat &g |

2. 19 (1, 27 b) =serdr ffysifads = |

2. 20 (1, 28 b) wural = FwrEg =° |

The end of this and the beginning of a. 21 are wanting,

I3 1. being left blank,
a. 22 (1, 32) wena: &eram s’ |
a. 23 (1, 34 b) st g =1




a. 24 (1, 35) =era wafaawny = |

a. 25, Not marked. .

a. 26 (1, 38) Serdise@gE = |

a. 27 (1, 41) =Emisadwt = |

a. 28 (1, 43 b)) e Mt =1 |

The end of this sthana and the beginning of the next
(nidana sthana) are not marked, and there appears to be a
good deal omitted.

Nidana sthana-

9, ends on 1.48.

3 (1, 48) wwurat qafE A1 |

.4 (1, 50) =ora; Fmafe = |

5 (1, 51) =wa: et =1 |

6 (1, 53 b) wura: s = |

a. 7, The beginning is not marked.

2. 8 (1, 55) SardtsTaRERE = |

This chapter concludes this section on 1, 56 b.

®

®

®

e

e

Vimana sthana.

.1 (1, 56 b) et TafewmE = |
i

.87

4 (1, 60) s ematafeed = 1
.5(1,62)wrﬁamﬁa€tﬁﬁan°n

L oL P

®

Sarira sthina.
a. ? (1, 65) s e WL @
a. ¥ (1, 66) wue; geutraE |

HISTORY OF INDIAN MEDICINE @L
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.5 (1, 71) s sifas @

.6 (1, 74) wora; @Rest it Tl gt |
a. 7 (1, 75) e TOTEEIEAL A1

.8 (1, 77) st snfeasite @ @ |

&

o

®

Indriya sthana.

. ? (1, 80) wera; wemEatatey A1 |

v 4 (1, 81 b) e wenwCRE AR =1 |
.5 (1, 82) wera o= A @ |

. 6 (1, 83) srera; gawatE =° |

.7 (1, 84) sma sfeafustd @ |

. 8 (1, 86) = gaTErend S 1

.9 (1, 87) s gt = |

. 10 (1, 88) =mra wrenesmt @ |

. 11 (1, 89) srera: yte =n° |

.12 (1, 90 b) et afseastat @ |

® o o B

®

® ® PP P

Cilrtsa sthana.

a. 1 (1, 92) spra wazwafid @’ |

a. 2 (1, 95) =era) fvwssRafaat =n° |
- a: 3 (1, 98) sy Cafumfafafed = |

a. 4P
“a. 5 (1, 104) st qufsfated =
869 .

a7 ¥
L8 (1, 113) s St =1 |
.9 (1, 115) sErasuamtafated = |
11 (1, 121) s At =

&

®

=
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a. 12 (1, 122 b) =g s=afaiEHar a’ |

a. 137 ;

14 (1, 127 b) weray fagarmdnfad =0 |
. 15 (1, 130 b) sematswrat fafafad =n° |

(1, 135) is broken at the left side.

a. 16 (1, 126) srena: =g fafafed =n°

a. 18 (1, 139) wera seemfyfafad =n° |

a. (1, 141 b) v wafutafed = )

From 1, 41 b to 1, 155 b there is no division into
chapters, and the whole is full of lacuri®. On the last 1,
the 24th chapter is said to end.

a. 25 (1, 156) wmra: feedwenfafafed =

n 26, 7 7

a. 28 (1, 156 b) smrdisyagsfafafed = |

a. 29 (1, 160) =pre; uraraafaafad =1 |

On 1, 166 the 30th ehapter is said to end.

)

®

Kalpa sthana.

a. 3 (1, 167) wasear =1° |

8 4 (1, 169) warat.------ sbronad %)
a. 5 (1, 170 b) sena; Fesws @ |

a. 6 (1, 171 b) sarasqgeatd @ =1 |
.7 (1, 173 b) et gfameas @ |

. 8 (1, 174 b) wera; sfe<rae =n° |
L9 (1, 175 h) s e

®

2 @

After this there is no division till 1, 183 b, where the
second chapter (of the Kalpa sthana ?) is said to end.



a' ? (1, 183 b) =erat gw=mvad awaEiaiatE @ 1
a. ¥ (1, 193 b) =a wegatafs =1

Just before this the 8th chapter is said to end. From
this to the end there are no more divisions, and the
manuseript is full of lacun®. It is evident that this
manuseript contains nearly all the Blelasainkita, though
with, in parts, so many lacun® as to make it difficult to
make anything of the text ; probably, also, some chapters
are misplaced ; but as the manuseript is carelessly copied,

it would need a very close examination to put it in order.

The most superficial comparison shows how much
Vagbhata was indebted to this ancient work. The repeated
mention of Gandhara and the neighbouring countries
suggests that it was composed thereabouts, and thevefore
probably under Greek influences ; but I have no means
within reach, unfortunately, of comparing the classifica-
tion of diseases and their treatment, according to Bhela,
with that of the Greeks.

In considering this question, it must be remarked that
the older treatises show a totally different theory of the
cause of disease to that taught by the rest of Sanskrit
literature, and especially by the religious systems and
law-books, wiz,, that nearly all disease is the result of
supernatural influences, and of sinful actions in some
stages of  the patient’s existence, To this view the later
treatises incline, so that there has been a falling off rather
than a progress in Indian Medieine. On the 'general
quesbionrc:f the age and authenticity of the Sanskrit
mediéal freatiges, see a paper (by Dr. Haas) in Z. d,

D. M. G., Vol XXX *

* Burnell : (’la&sz'ﬁéd Indez to the Sanskril Manuscripts
un the Palace of Tanjore, 1880, pp. 63-65,

BHELA 54 L :
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Formula attributed to Bhela and Bhalulk:.

Name. Book. Page,

l.. Sakacara oil ANEIRS v S S 6 6
2. Bhela’s Formula C. D., I Aok ufldi
3. Bhaluki’s Formula C. D., 1 ot
4. Nzla butter G. N, I 8
b. Makanile butter G.N., 1 -

3
6. Dhkanvantare ,, {g g ! 358
7. Gugguluw Tiktake G.N., I 20
8

Bhely yavagn or

the Gruel of

Bhela ... Bower Ms. 5
9. Bhaluki’s Mantra Ayurveda Prakiga

(=

—
o O
(8%}

ST <]

1. Sahéaeara Oil,
FErHL-aH |

EFgEETY @ a€izd 94 |
AN T FET IFIH |
ST 7 TS F TSGR |
Hey-aiee- T -NaTET-Cae=aI |
fa st IEAEETRIES gy |
few qd g6 qepaE T |
AT - T - TR FEq o

2. Bhela’s Formala,

~a

( S AR ) |

AR TTXTEY GIHR AR |
] e g SR S |
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3. Bhaluki’s Formula,
( wrafaamrg a )
HEGTTE T A1 P |
ey fafafafed dra @&t weiEEq

4. Nila Ghrta.

F¥ AT AR |
R vt Wreate Fwe e a9 |
FEEEREmAET € 9@ afEege i
frgIasut o agaEs e |
AT TR T T GG
TR TATE AU FIE T |
HAERE I REE F i
frefum T¥eE aEaue! a9 |
et ¥ fremafied aegss a9 |
fyanfin THIFT qEARAT FRTTTA |
gtttz T e |

5. Mahanila Ghrta,

feegs AvFE vaH |
Sy a9 dism Aeatal |
uhEE e 2u ue & HwEewe |
zatt Tl e @ T gesEaq |
s g o wEnearat R i
st e W RS A |
srpERaRte’ § gAaEnTEa |
wfiE o SarEEan ¥ |
=ty affwg g ¥ Wgd M |

SL
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WEmEAAANT TN S GHERT |
wEEst g AAAhe <

- fugee & st Ry |
et e e |
o fag’ ufErs aEdeas i | 3
wEEEtAr AaHacasIE vad
T T e |
weTeia el afilatErst |
T ST AW T S |
faftwerg Fastfe wo8w Rt =)
VEWa; G qAmraEad 9 |

6. Dbhauvantara Butter.

AS@@AR wra= vaw |
TaEE wee F EaT@ waa |
aglgsaa gt T qyAea; |
FfEshgaTRR e waTawT 91
3! g 9 fuudaeds 90
QTR AR 99 |
TR EFaEE T qE w=haq 0
a7 urerEfue 9 vanre Furedy |
gl foawan Wil Qe =it g
wEa Fewit a7 wfaas qur |
AT qfgy TEEE TEEE |
TEgr e fed a i |
' WHY Tty g Aeneas |
frermgeadify Refd frewiaen |
sywT aieng afvatrrsfd |
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7. Guggulutiktaka Ghrta.
#3515 A famangad |

fRmamZIaTT AT T |
TERAI W STEer aqraad I
7 qRTERAY gANY AU |
[CEE R G R RECER
@ gravig ¥ UaeaEtTSd |
AFEH JAGR DEA{(eaun a9 |
ey @RI TaUWISTHIER |
TR AN T AT T g
g e wa;*ggﬁrm_q_ i
fasfy wf =t fe avgmmiy S |
Feif WS aEte fgfu 9 |
FaH wEgE AaarEaiaie 9 |
TS ST A= |
e A AfomEn el ST
faeETE SRS AR (el |
RATTEROAIEUmE (e staq |

8. Bheli Yavagi.

HeT g |
quEHe A e Sreed A
F WA g G A
FUAOEET GG [a A Fan i
W WTTE Y, g 6 |
@awwﬁwa@f‘uaﬂu
mwmﬂq W T qun e |
mm.wﬁmm THaa |
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8. In diseases due to désordered air a gruel prepared
with the roots of the set of 5 drugs, mixed with clarified
butter and oil, and acidulated with pomegranates, is
beneficial: Diseases due to disordered phlegm are cured by
a gruel made of old cereals. In the case of diseases due to
disordered bile, the patient should drink a gruel prepared
with (white) lotus, blue lotus and sugar. ¢ May the
Fire-god not depart from my body, may the Wind-god
give me the vital airs, may Indra vouchsafe to me
strength, and the Water-god bestow on me prosperity » !
Let the patient, after having eaten ¢Ze gruel and visited
a woman, perform the eeremonial purification, while
repeating the above spell : then his life will never fail.
' Bower Ms. Translation, p. 1562,

9, Bhaluki’s Mantra.

g i e, |
TaERaaTgeara (Fsfu 7) quseRA|
feraaTaT 9 AR ATEH, |
T 9§ 9gUA q99 e TR0

L,



L,

JATUKARNA, -

Jatukarna was one of the six desciples of Punarvasu
Atreya. In some manuseripts the name is also spelt as
Jatikarna. Like Agnivesa, he wrote a book on medicine
known as Jatukarna Samkita or ZTantra. The book is
not available now.

Jatukarna is quoted in Sibadasa’s commentary, Zativa
Candrika, Vijaya Raksita, and Srikantha Datta’s com-
mentary Fyakhya Madhukoga, Vyakhya Kusumavali;
and in the Nibandha Sangraka by Dallanacarya.

1. 1In Pyakhyakusumavals.

L agw et —
faraaTe =ara g S Jwgat a4 |
SefieE 598 @ Musstewa | p 2L
2. s MYAE—

afrerergs e a1 gadveE s p. 86
3, effas o9 sTgRd 49—

5. AR AGHA
AR ATHCT R 9 |
sl frgeafud g fure g P 195
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6. &ur 9 SgHT ;—
FqHFGAETE G TR Gl |
|’ garga feAgmagegwaq | p. 308.
7. = STqE — :
FAIGHAEE € TR TS |
g 9=l EARITETgEd |
forgaifiy it wey e fed 1 p. 321
8. sgmi sy @y 9 %9 MY o vfFaq—
AT R Tgs ¢ |
FRTATHAAICE WA e TR, |
TRhY YUEREEIE; GHTEGOTE |
G FvsFgfaTE I I
AT —
ST e g |
Ayare e g frawE
ArafaSaE wqgamgeread | p. 438.
9. @qul ST — :
AEMEHE g g e | p. 449.

10. g sTqwd—
T gal ww; Wty - p. 587,

9. In Nibandka Savhgraka.

1. o= snqsdt a—
oY aeeEatEta | p. 437.

8, 1In Tuttva Candrika.

1. sm=d sfii—
TR AT T =W qq | p L
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STg U—
ST | p. 9.
See 2. V.K.V. p. 18,
g@ﬁ_
ARG AN p. 24
5. U SgHAITRH—
WIEUe FArE fran gsaw | p. 80
a—
FTEEAT ARG, T | »
6. u=' & sigHT—

FURE TR SWTEET | p.43.
See 3. V. K, V. p. 50.
8. wuw' fe sgwa—
e @y @ wRosNTY o7 1
A gd ot @ 91 @t @ g p. 63.

9. In commenting on the Palankagadyam Tailarm
g &, Sivadasa quotes the different readings from
Jatukarne :—

SEAY M G, AG YA ¢k ok Wewar swEteny,
W g enfavatars;, wyafafaa p. 125.

10. sEdsm—
TR T W A @he Ay o@q weRd AmeEiiEy-
g= @y W @t s p. 151 .

11. See 9. V.K.V. p. 297.

4. In Vyaikys Modkukosa.

1. sqemedl: w wadieas e | p. 86,
2. gzre SgEY —
WA ST afe WeewE: € ywwga p. 101,
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3. g syTAA— ‘ '
Ffae amgen Stwerd st fEarseEy TR a |
. p. 299

The following formula is attributed to Jatukarna :—

Formula. Book. Page.
1. Mahatiktaka Ghrta G, N. L. 17

1. Mahatiktaka Ghrta.

SqRUTEY TRdid dwTiama gae |
TFHHLZ AT G R HGH v |
TAES TGS § QIOFAUN HZHT A9 G
SegETatamEm; Fuafas’ e = |
AR GaTRy e = T
TAEORH AR @A AT IR OGN |
m@mﬁmmwﬁa‘ﬁwaqﬁu
g wew) qagadt T FHizH GITH Tl |
qrTeER wRaf 9 A GHETEE T 0
i, wEiRg wifN @y gad 9 fauEsd 91
PR STEETEYEE 2 e THRER I |
uE’ YA AR FAEq FEEL G |
AemRE AR TR R

SRS ARIAT I &8 qaCaH |
" T T HIRTY frlsgwra’ faade e 0

wq srefrafig s forefe wate weufeeT |

Books:
Jatukarna Samkita or Tentra: Not available now.

e



HARITA I.

Harita was one of the six desciples of Punarvasu
Atreya. He also wrote a treatise on medicine called
Harita Swikiti. Some consider that Harita Sarnlkita
and Atreya Sainkita are identical books. But Bhava
Misra quotes passages from Atreya Samkitd which are
not to be found in the Harita Sainkita. The Harzla
Sammkits is not available now; but a more modern
compilation has been printed in Caleutta as the
original treatise, ~ The author of the book—Pseudo-
Harita is decidedly posterior to Vagbhata I whom he
mentions as an authority for Kaliyuga. The arguments
against the printed edition being called the Harile
Samiita  will be discussed in detail under -Pseudo-
Harita or Harita II. The ancient author is described as
Vrddha Harita or Harita L

The following passages are quotations

Harita Sambita —

from the

1. In Aywrveda Dipika.
1. ag2 sdiqawaq—
a2 @ fizd ae=: @gdas: | L xxvil
9. In commenting on g & fam in the above
chapter Cakrapani Datta says : ‘
gra @5 frmfenfag T sRdE; 3% FAf aRtate |
8. owd wria—
saue® it 78 Aq ¥ WA |
fauieadige’ sFe @y W |
70

L
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2. In Vyﬁéﬁyﬁ Rusumavali.

1, 9& f& sEa—
g T S wE, ArEAE! |
- e d gurdia 9 Aoy p. 17,
2. AT g & wA FATHAH—
AR Ha g AT T4 |
U UM, | gl %l weiaia o
qEFTTSEEY Feal AT |
AaaramETg enfaeamsted |
=fqgre; @@ 9 Gl arqagad |
AMEWAT gaitERaafangg | pe 2l
3, #@Te THE—
g |9 7 3 |@EswgiEar w9q | pa 112,
4, AR —
e g 2N v AN e gEEee (A |
A AranAgEA weatee fafezend | p.123.
« b, TwfeesiE—
arrE At 9 S sH R T, | .
ARAHTNE TWHUCUH HIG U Do 159,

3. In Vyakhya Madhukoga.

1, m“rﬁsqmﬁﬁ PEETREIAT S A Y TS -
yfirs’ geare faanmantE i p. G
2, FEE TRE—
fude; @ away FE WeE fOF wwaesE | p, 21
3, =t ¥ wTOE—
i A wE A AT
g, A ST |



©
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faiwst famm: weRew=marstm: |

Ffud e TwTd Fanrera; |

IeRTEHCE A e Aqaaa |

| "aaraanar faust fws |

i W TRl T s ey |

7o wRE A ¥ wgssg /0 p. 30,
BT AT —

wdT T sgeita wsTe @udcef o p. 89.

fA8q Ao SE ATy e (o

ww4! fan a1 § TaEEt vy |

i fadty-werter ey w @ o p. 42,
TaTE—

FZEATUE: ;T G |

AT T SaE N HererEe e |

T aMs awer Ay azee v

wae u; yday faerfee ag9s 9 )

TAfeS ST Tt wwagEae | p. 116
agm BRIA 2wt R S @ dwaataan p, 152
99T B —

w% i Y gaETt R Rce Rl g

= vfes'y 9 urgmmIia srat vefhfiee sy o p. 235,
qgE BRia—

qrenfesaragamy 3 1 p, 375,

4. In Zattve szdﬁ'lﬁ.

qsg ete. See 2 V. K. V. p. L.
TR g
fored wfaware sdmeweafea 1 p. 2.
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eI FEEfem v - p. 7.

4. Seed. V.M. K. p. 10.
5, wrag e —

TEEEEAl 2§ Seargae |

s wysafis UdwmsTmeq 1 p. 13
6. wTe wIE—

o e g& a5 frgRes |

o T $3q U SAEAa | p. 17

7. °w fE wda—
faeriiate, aftidydeawa’ v |
k fadagdmEREaTaETwsa | Ps 26.
8. See8. V.K.V. p.T4.
9. U ¥ TRia—
Tt T anen euwwa’ fifem 1 p. 78,
10. =98 f&e—
W R s s« fwa 1 pe 179
11. e% f& sia— '

aeaTefaen wwd fvie 8% o9t axafafigs |

foeft = v gfed ¥ g@ wwaaaE faEe =i

arergattaemretaatssumg aRaude

@fuaTs eRagE neP It aq | p- 363,
12. wzre s — gaunweaydEaEa

fay ¥ sTeeiRER afrmita @93 gawiq | p. 363
13, sr@wmawaEagaEeT ar—

AR YA SR IATe e @ |

Mﬁféawumﬁﬁmﬂﬂl

o gt qd: 9999 Gy |

arerafie’ gfcgaite AW G W a9q g o




14.

15.

1.

16
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qEd AHCIEAATT aq; @S e |

arE fags @y W Gemde awfe g
qqERTTT UfEraaEE s | P 366.

ww fe sRId—

ATST AT TRE a9 A AR |
aEECTE §wad gema n pe 367,
TS —

ewifaey wawe @y fed fed afiggerest i p. 387.

5. 1n Carakatattva Pradipika.
a7 TR CREEEgE sYemETE @Y sgrae |

6. In Bhava Prakasa.
‘ﬂ%‘ﬂ%l’ﬁﬂ:—*
Sreferd freys frafigaaerag witmased |
saifrE T T e EetETaE 1 p. 660.

See T. C. 11.

1.

2,

3

7. 1o Cikitsakalikatika.
qo0 ¥ BRI
& 6 @) Ara<E; gAity G qE /Y qeE
——EEL LR o
{ et

oy, ys g @M UHH 99T €E |

firam sasaEiaa frvamaar oAt p. 99
Ao A TR

SrgRUATEEy’ saAT R |

s ey g shoswe e i pe 100
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Harita is also. quoted in the Bhegajakalpa-Sammgraka
(Ms. G. O. M. L. 13183) and Vrddha Barita in the
Todarananda.

Formul® aseribed to Harita :—

Formula. Author. Book. Page.
1. Katuka Butter  Krspatreya G. N., L 4
2. Makavasadya 5 Harita L 6
3. Daganga % 5 5 »
4, Laduna b ) 2 7
5. Naracaka T 81} 99 ”»
6, Makasatpala ” 5 i 8
7. Avartaki G 5 2 10
8. Draksidya 5 &/ 3 16
9. Dvipafcamuladya ,, o & 18
10. Draksadya i 3 g 20
11. Maka Nila i ,s Otketsakalokiatika 154
12. Kacchuw Raksasa 3 B. B, 892

1. Katuka Butter.
weq Uaq !
See Vol. I1, p. 446, Formula 6.
2. Mahdvasadya Butter.
SR TarERivT WeTaEE vaH |

qEEETa |fd; gaEl 9% arEe |
o ST TAET A |
SRR AN, |
WW awma |
faardizgd wmTgAfan FRE |
for T W A @RS S |
5 5 Afear QI AT |
A watamrae i aET Ferarfur; |
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3. Daganga Butter.
TRAR @ W v |
FEwE aarE ey wedfed |
diage samtaas Sraafaa; |
ofi; qETEANR gl TGN |
quE dagwd SferesEaey |
FrafesaiEes g qM S1uaq ||
Al g

4, LaSuna Buatter.

9 BRIAEITEas |
YA TEE T e 9 |
Y TS wasaT AUy o
| Ui s s T e |
FIfEHEG GRS e |
e faRERRAE U e wa; |
FaMgafEsTEETaEs UHTED; |
fag@asfa: o= JasisEUTey |
T WTeE, AN eI R AT |
AAF WRITHT TaRATIAE A |

5, Naracaka Butter.
FRIEE W AR TG |
(REE] forget zw HEear @Rt |
w ¥R fAsw vd sy |
ThHHE § THU vAE $¥4 999 0|
wFHaT A gEdad G |
q€ A e gersE T T )
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ST SfuiemERe i |
fafca & aar; @@ aRafa o
@ a1 s st
AEAGZEA ST FEEH |
TRl FYIH w1 FEIHA A |
ARrEfAta e afumiassEaa
Wos dvetme ArEiEa 19T |

6. Mahagatpala Butter.

Fal @ AgmEuE v |

diage aaa e aad vy e
wFsETEl AAReT AR |
FarAAHAGfa® HehtEe TEra; |
REEEH o gaue GHiHaH |
CICERA SRR Rt R Gl
qrawe o 0w Etae afwEEad |
AemEaEaEsT fereafaatzi u

e i

7. Avartaki Butter.
SRIAHE Faad T |

FrEaE and qfQw wEmd NERIEEY R |
yg gerOrE as; §UEm q@ W 4y aREan i
arat faaenfaaTgent gUa W TE FlEEA |
Fived Freas g W RIS T b
frana fafrsaan did PremelNT g8
wAN TS gy ffRIgy S |

L,
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8. Drakgidya Butter.

AT SraEETE Taw |
fagt draframaTg game gaE |
quwEits: e THEE g |
AT QT 3 T e aersy

9, Dvipafieamiladya Butter.
Ertany wdie] fewagEr wos |
¥ ugq@ gt gawe feeemfi aew |
TS famet g AvEas FRAfi 90
grat GwrEl guat aqtEt gatest aegEtaa; 9 |
YU 99H TEIE Sere 10 qIaagnand |
w4 faus’ egrawen frefa @d aaazaf
10. Draksadya Butter.
FRIaTIR Frar v |
FraEn G 9 AR USre |
TSN UF greiiu & " )
nifvd wyase e gaweEsay |
yer afiw; v gaq WeagiTH |
fos Y vawE} wawEn AR |
TAEAIE A HUgYSHE@EeH |
Fraftresacr e Fee AT |

YUY W s TEne

}1. Maha Nila Batter.
AR 9ad |
FTHTRT FeafAET GYTE] NRTREH -
G PrwergmTTTYAT, FEATGEWTEL |
71
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Red firg waTes: GERT 9% ga T 0
Aasraegea AusaREis van
qrd ST GNEEEREEI §9d 99 |
P fiwemd: wafia; MEAETEEa- :
e deafeaiaaamE e |
TamEEwwiaifag fIaue FEaRTed |
wftfSataa g A o
ity SrguE R AR
TG |
TATATIAQARAAT
A wingfad fwEsa i
e S dEerEr Gt i

12. Kacchii Raksasa Oil.
| wmEEE A

o fireret g ST N W 9
QA S 1@ FEY A0
WEE FAQY T A
et Prear for; TomATHE T 1
FenEa: 19T o FEHARANAGH |
sRaTEe @ 99F vwHan 9 |
M AESEOE
O T YA AW TS
EITE qG] T, ST R |
Fg ARG el wrOeiEd |

(e am——



KSARAPANI

Kgarapani was also one of "the six disciples of
Punarvasu Atreya. He was the author of a medigal
treatise—the AKsarapani Tantra. He is quoted by
Srikautha Datta in Pyakhgamadhukosa and Pyakhya-
kusumavali, by Sivadasa in Zattva Candrika and by
Candrata in Cikitsakalikavivrt! and by Cakrapani Datta in
Tattra Candrika and Carakatattva Pradipiks, Ayurveda
Diypka.

Perhaps he was indentical with the ancient author
Ksirapani (Ozf. 810 a, 358 a).

1. In Pyakkya Madhukoge.
1. ARG T —
FEA A TR garg fe |
s aftreere: Y efer @ w1 p. 219.
.Sotha Nidana.
2, In Vyakhya Kusumayali.
1. srre Smfe— .
arente @ g @t eyEdtE
adfgdwr aend fraredt Adad ¢ p. 112,
2. azre w()wfe—wemeaia bevae; it ©
T o feamafifa :
SH T
fefe; @ wdiseiy agfird @ T | :
gatmwEs @ ; qad) agaes. | p. 806,
8. In Taitva Candrika.
1. eafuagm'— : .
frawam Yo @ g sefnfad o op 87
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2. Frre Wt —
T g @A TR qY |
" adisd gedl g frmmEE ) pe 100,
3. yere ARwIfe— 2
R ST FE aensa U |
apat ay: fagEre | aifes qn |
frgreaes w1 fafaw sgaeaq . p. 105

4, Cikitsakalikavivrte.

1. w9 TROfe—
furfirce TS NAMIZILCEAT |
waq; 92 wARa we FEgUEE, |
fawr AEERER & q; FAGTEET |
Furer fgaie EmE EEEEa
SrEuHe | iR |99 )
anifs g FEate afige e |
§ ereEfEne a@ SHRAEa |
w7y ¢ fafy e R dtewE g
WA § e THEEE A |
qaa swaery; fufredy w0
= PriqafemasERe AT T |
aut wawEsta Sawwgy Hy 0
f frge @ | G TN wEA
SrrraTeaa: fardy fraa s o
FRGaTEETAyTe #aT Y|
5 ¢ g o FRAHEETS )
foR R st e AW T
mw&ﬁdﬁmﬁ%m,u-
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qo wafiE T ATt o W
faareaad @Y MiaEEEEf=y |
fos Aty WWlE ma afe ¥9@ |

o I o U g TR
fufi® € 397 & N& 99 T 9|
Merautaed & waae famss: |
forde <eIsAT, S A )
TR Wl aaad, (|
Tty SFa fraegiEE e |
geaTEtIETaig 9 wefe FEfd |
aartyE e’ aae ot 869 1
argetase e e =90 S o
fraw & fe Y €9 @ 9T |
ST FREWEY; WEHER WAt 9
e wefe o= @6 9 9 W 9 99 |
¥ 771g; fafmR 0 afa So=a’ @6 0
e e o W s @ gwfs
ey Tafee AR i
Fgw g 9O a1 A7 |
FaIRE Y a ¥ W A |
¥ 9N wEfua: o W e s b
hera aifreate @ ¥y Frey @0
fade d 1 MW wza @ adak
WY wE U aae e O 0
narrsjmu#mﬁimmﬁﬂ‘&‘mﬁl
w@waTRredT aTgavig FEE A
e ¥ 917, waeEfd |

AR W & ) -
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wgat fafe; gaermasere; e |
%mmwm:mu
ST e S €2 g AEEE |
waEfeaae efufRafetagn
sfa sraudten @@ 0 pp. 19-20.
2. 7w 9 wRwfu— Y i
7 Teqd 7= g Aty A A
s TR ame At o p. 144,
3, @w W wrofe—
fregad 79 HEHEIT oA |
wrarafire’ aegel A T fAfrfaR 0 p. 185.
5. In Aywrveda Dipika.

l. Seel, V.K.V,p. 112.
2. #gw wWRwifei—
Wmmmﬁwﬁc p. 208.
3. wwaegraE—
wOgw afady 9igy FEEl qmﬁ oG en M C L TR
dismas g3 p. 415,
The following formule are attributed to Kearapani—

Formula Author Book Page
1. Vilvadya Butter =~ Ksarpani G.N, I 18
. 2. Nila Butter 4 C K.V, 158

1, Vilvadya Butter.
Wy, el faw vaw 0.
fam ar3iswET W AT dea e |
uwEY wafs’ wroafe A 99 I
Fd1 SgAtad wEerafaaEe |
gafuihearaiiaes TEAMEE |
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2, Nila Butter,

Aergad |
AFT ARAAY A G T |
SreqUiEAEY g fawen wiq o
. WIS A T NS |
sfyn@’ g89 a7 FuHERSIE; | -
AT AT RS R Fa |
TFEHARY; TRTAGULIGa: )
o frams S 9w v waq |
e ®f Faif wuTEETE )
g Aewd wrifois | ez v fefafiy )

L,
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-VRDDHA PARASARA OR PARASARA I.

Vrddha Pardsara or Parasara the Elder was a son of
the sage Sakti and grandson of Vasistha 'Rsi. Adréyantt
was his mother. He married Satyavati and was the
father of Vyésa.

ol @ e O |
FTe T Y e arEe g o -
—Agni Purana.

He learned Visnu Purana from Pulastya and described
it before Maitreya Muni. To avenge the sad death of
his father by the Raksasas, he killed many of them in
a gacrifice. Pulastya intervened and the Rakgasas were

saved from further molestation,
He is the reputed authof of the Parasara Sarnkita

which is quoted as an authority in the Kaliyuga on
questions of conduct and usage to be observed by the
Hindus. The Paraéara Sanhifi has been printed in

Calcutta, Bombay and in many other places.
He is mentioned in the Kadyapa Swihita to be

one of the eight original authors of medical texts in
ancient time.

@ eAaEIE HEGS @ 9 |

eI R FESEET i

e SHUEE FLEEH T |

St T’ 7 qEE q W

arrad H srd AEE FAEHE | .

R v A d AR

— Kasyapa Satnhkits,
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PARASARA 1II.

The sage Parafara was one of the disciples ~of
Punarvasu Atreya. He wrote a treatise on general
medicine Parasara Sawmhita which is not available now.
He is, however, quoted by Sivadasa, Fijaya Raksita and
Srikantha Datte. His name is mentioned in the Sitra
Sthana (Ch. XVII, 21) of Vagbhata I. In the Hast;
Ayurveda by Palakapya his name occurs in the list of
sages who were inviled by Romapada to learn the science
of treatment of elephants.

1. In Vyakkya Kusumavali.

1. m—-

e = Lgs a1 Gar Wi=aay |

w21 g, S HaEe | ps 13,
2y AU T UG —

ufidey Fufdar squga qudq |

WY 7 AARERIATXET N Do 78,
8. w=re WN—

fratedaia 9 fre O gei: |

yarfeafa @ @ar afsfsrag @0 p. 81,

2. In Nibandha Savngraka,

1. wrErgafamsife aEmeEE—
S HEEREe 24 SFRUIGH |
Fordrea way; e W1 A ARAET 0
% Yot wraTeyeTAn ey awfifvag o p. 1166,
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2, 9919 yOEE—
forees WA v GETGT Fas |
| y@giee’ SiTY T | p. 1183,

3. In Tattva Candrika.
See 3 V. K.V, p.45.

e

4. In Cikitsakalvkatika.
1, See2 Ni.S., p.76.

5. In Ayurveda Dipika.

1. == f& wwi—

e W EE adty Td Squfy Aed few
uwH v¥ fgd avq qwa wed gwar faqa waft few @
TAYTgEvaaT uikuw gaefy sfeafaas afa1 p. 503.

2. s & 9ER—

H8 %7 W frtres wafean ¢

|7 QL ¥8° 9 i qewtFan @ p. 651, -
Books :
1. Paraéara Sminkita : not available.

2. Takrakalpa : a treatise on the use of whey asa
medicine. This work is attributed to ParaSara

MS.—Bik. MSS. 1438.

Begins
g%4 faw aw Qafvre T |
& 74 az@ AEw & 9 Ay gy o
frgmaTe e 8 f& w0U 5399 |
Fnds : ~
amad 70 fraarts aRasg |

e fraray’ < FEEEEE o
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WA W ST |

CHERCEIEIEGERIECER R

qeRilsT {rasret Stawewe gt o
 sft gt @Rt @

The following formule are ascribed to Parasara :—

Formula. Book. Page.
ViSs 230

1. Parasara Ghrta V.K. V. 149
A. R. S al8?

2, Amrtadamrta VRV 241

1. Parasara Ghrta.
TR |
Afeaam g IEUEgEEat 999 |
QUSYHEWERE aF qrd 998 a9 |l
qAfrETauE qaEtsad |
| siaeaw TEEiHE gaH 0
gaa TEEETg gt Qe |

2. Amrtadamrta Rasonapinda.
sHAEEaE; AU |
Ju TEENER AT G T |
afeRaETe aRw 89 acFaig |
fmfaaety TRQISTE FAGIFAATI |
faeaenfer = e ara SR Z@
g R e AT T |
aEgESTAI T S g iEaE |
geer fas, wfid HadacHT o THEA |
e T aA AR
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TS YT gasEaray Haca: |
S5 qeq fas gfafeER qu gred |
I SRR A AT |
qoitEd 9 a9 @R ETE s
Serfufaast ety faed aaes |
FEAREaE WINEE: AT
saufaagraRTE g RE e e |
SR AU T TG Ao A
FeEdatyer @ feaugREdd s )
Tt G AEmTCEER s NE S T |

ASL,
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CHAPTER XV.
VRDDHA SUSRUTA OR SUSRUTA 1.

Susruta, the elder, is so ealled in contradistinetion to
Suéruta II or the redactor of the original Sauéruta”
Zantra. This original treatise was afterwards recast by
the celebrated Buddhist chemist, Nagarjuna and received
the name of Swuérute Samiita. The commentators some-
times refer to the treatise of SuSruta, the elder, so it is
possible that the original treatise was available to them.

For an account of the Sawdrula Tantra, the original
treatise of Susruta, we have no reliable source of informa-
tion. We cannot isolate the Sausruta Tantra from
the Suéruta Somwnkita. But we are certain that the
original Sawéruta Tantra was a different work, as the
quotations from it in the commentaries are not to be
found in the Sudruta Sawnkita.

As regards the authorship of Subruta Swminkite and its
age, I quote here what I wrote about Susruta in my
Surgical Instruments of the Hindus, Vol. 1, p. 11-18.

% The next treatise on Hindu Medicine is the Susruta
Satnkitd, SuSruta was the son of the sage Vivdmitra,'

! Mah#@bhérata, Anusasans Parva, Ch. IV; Garuds Purdns,
Ch. 189, Vs. 8-11,
yamicaHeat afes) aifame: |
faefrearama e gyaswE |
Suéruta Samhita, V. ii.
serFgeetag e avmiaq |
fevmraE ey awnafFEETEie |
ferrfrega; Nam g9 aRg= |
Ibid, VL. Ixvi.
gEmEEaET @nelE TErd |
§oqrfa wmgramel fare’ anfiafasife
) Ibid, VI. xxviii.
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a contemporary of Rama. He learned the Science of
Medicine from Divodasa, surnamed Dhanvantari, king of
Benares, at his Himalayan retreat. According to Susruta,
Divodasa was the incarnation of Dhanvantari, the
celebrated physician of the gods in heaven, and he first
propounded the Art of Healing in this world.! Susruta
represented the Surgical School while Caraka was pre-
eminently a Physician in practice.

As regards the authorship of the book, opinions differ.
To Suéruta, Dhanvantari addressed his lectures on Major
Surgery,? which he reproduced in this work. But in the
opening lines of the book, salutation is offered to Brahma,
Daksa, Aévins, Indra, Dhanvantari, Suéruta and others.®
This shows that Susruta cannot be the author of the
work or at least of the work in its present shape, for no
author can offer salutation to himself. By ¢ the others”™
are no doubt meant the notable surgeons who practised
and taught the Science of Surgery and whorwere either
contemporary with or posterior to Susruta. Possibly the
original Sudrufa Sarnkita had been recast and the redactor
could appropriately offer a salutation to the original author
and to other surgeons who flourished before him, There
is also an Indian medical tradition, noted in Dallanfcarya’s
Commentary, which assigns the improved and supple-

' oy @y AvdmReEE O Eaarae s Rfew
Y g e e a A A AR g g g anway Sig; |

Suéruta Sambhits, I. i
' wy e REEATHET | A WY ) WOE GSERA N
TR WA | @ SAATACELE | oo TERARHANTT ATA-
Ty gyal waEs wfa |

S ae) awvENu ety fggana e |

Ibid, 1,

Ibid, L i

L,
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mented edition of Susruta’s original work to Nagarjjuna,?
the celebrated Buddhist chemist, who is said to have been
a contemporary.-of the king Satavahana.?

In the third chapter, SuSruta enumerates the subjects
described by him,—the chapter forming an index of the
book. Therein he mentions the five principal divisions of
his book and says that the Uttara Tantra or the Supple-
ment would be described afterwards.? Now the fact
that the sixth part was appended fto the work as a
Supplement or Uttara Tanira (i.c., after treatise) clearly
shows that it was written afterwards by another surgeon
and added to the original treatise. If the original
Suéruta wished to have six divisions of his book, he would
have mentioned it elearly in the index and would not
have, after stating that his book consisted of five parts,
added that “the Supplement would be described after-
wards,”* which seems to be an interpolation of the

\ gg g G0R frEned G4 gfad@ad st o afe
FraTie AW U | i,
Dallana’s Commentary to Susruts, I. i.

See algo Dr. Cordier’s Recentes Decouvertes, pp- 12-13.

s See Harsacarita by Vana.
Beal's Buddhist Records of the Western World, Vol. IT, pp. 209,

i 21%urgess’ Archazological Survey of 8. India,
Introd. al'histoire du Budh. Ind., p. 508.

s grfafes’ Sfduwerand 9Ng WAy 99 g
geEifiny | oren fagEmfr & w1 et nfafa it |
5P} war | agal wIHiE: |

DI GRER CEE GEEURG LN
U @A 4 dEgeegEa |
Sufruta Samhitd, T, iii,
. RN’ Fafnfigad aq TAET g |

fiEeEETEHE ST et
A% Gfinwerand 9Eg @y | 69 RN -

U] : 3 qF Sy@eia AT, |
FEEIAY WRwAES W AT Ibid, 5, i,
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Supplementor to pass his edition as the original work
of the author. Again at the end of the fifth section,
there is a passage describing the importance of - the
Ayurveda, which was meant as the conclusion of the
“book by the author.? It is to be noted that at the end
of no other sections do we find a similar passage., He
also writes : ““ Thus one hundred and twenty chapters are
described,” but adds : “The other diseases shall be
described in the Uttara Tantra” : the latter part no doubt
is an interpolation of the Supplementor. Moreover, in
_the opening lines which serve as a preface to the sixth
part, the authority quoted for the diseases of the eye is
Nimi, the king Janaka of Mithild and not Dhanvantari.?
" But in the first chapter of the first section, it is deseribed
that the sages wanted Dhanvantari to teach them
Salya Tantra or Major Surgery only and he consented to

» gfsmengaaaaza e |
sRifeemiaiE eraeT ST |
ATAETs QMHEETIE 7 |
Ul eeheEE feaare™ e |
qIREEET g yEaery &ff o
fafwfaargeead 7 fafeei g9a.
HRfmmwEeEaRataEa . 0
yfEEr § faee |aq gEaEwas |
SARREAEN $5 1 & ¥ qi=a 0

Suéruta Samhitd, V. viil.
8 spaperar A [HR agHEaERan |
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their request. And this subject he treated in detail in
the five sections of the book. In the Supplement, on the
other hand, are described the other branches of the science
such as Minor Surgery, Inner Medicine, ete. Probably
this- part was added afterwards to give completeness to
the treatise; and the original Susruta was called Vrddha
or the Old by the commentators to distinguish him from
the Supplementor.

Suéruta’s work is specially important to us as baving
two whole ehapters (vii and viii of Section:- I) devoted to
the descriptions of Surgical Instruments and one whole
chapter (xxv of Section 1) to the principles of Surgical
Operations.

The age of Su$ruta is also involved in obscurity.
Nothing can be ascertained from the fact that be was a
son of Visvamitra,? for the age in which the latter lived
is not known to us. But he must have flourished during
the Vedic Age as many Vedic Hymns are aseribed to him.
In the Makabkirata, Susruta is mentioned as one of the
gons of Visvamitra® and in the Suéruta Samkita the
author is often described as his son. The age of the
great epic has, with good reasons, been fixed at 1000 B.C.
So Suérata must have flourished much earlier. The
Jatest limit which we ean assign to Su$ruta is 600 B.C.
as “there ave indications in the Satapatha Brakmana,a
secondary Vedie work, that the author of it was acquainted
with the doctrines of Suéruta ” as regards the Osteology.
« The exact date of that work is not known, but it is with

I ViévBmitre is the gotre name; so the simple name may either
refer to the grest Visvimitra or to his descendants.

ISy NEEY Srafy: gRAEE—
E 3 £ ] * t *
fagfatamn, €= gaa) awEea;

Mshabharsta, AnuSdsang Parva, Ch, IV,
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good reason referred to the sixth century B.C.” Again

in the Adtharva Veda, in the tenth book, there is a hymn \
on the creation of man in which the skeleton is deseribed
according to Atreya and Susrata.! ¢ The large portion

of it (Books I to XVIII) indeed admittedly belongs to

a much earlier period, possibly as early as about 1000 B.C. ;

and the hymn in question is included in this older
portion.”? This shows that Susruta could not have
flourished later than 1000 B.C.

Again in the Hasti-Ayurveda, a book on the Treatment
of Elephants by Palakapya, we find the surgical instru-
ments described after the manner of Susruta. Palakapya
lived as a veterinary surgeon in the court of Romapada,
King of Aniga, which had as its capital the famous town
of Campa, identified with the modern town of Bhagalpur.
King Romapada was contemporary with King Dasaratha,
the father of Rama, the hero of Ramayana.®? Here we
have a corroborative evidence of the age of Susruta.

Sugruta is mentioned in the Zaritikas of Katydyana®
who flourished during the fourth century B.C.

In an arbicle, Midwifery in India, contributed to the

Indian Medical Record, 1924, 1 pointed out the un-
certainty about the dates of the ancient authors as
tollows: —

The uncertainty about the dates of the medical
authors in Ancient India is well known. Opinions differ

VRDDHA SUSRUTA OR SUSRUTA T 57

i BeoJ. R.A.S., 1906, p. 915; 1907, p. 1.
5 Hoernle's Siudies in the Medicine of Ancient India, Part T,
Osteology, Introduction, p. 9.
s =y gy @] 9 gufEad |
wafarg 8 we g QEuR: Raare |
Ramayans, Balskandam, Ch, IX,
Ramayena, i, 11, 13-20; Mahdbharate, iii, 110, 10008-9

See algo 1
Bhagavat, ix, 28, 7-10.
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as to the time of their existence within wide limits. et
us take the example of Suéruta. Haas considered Susruta
to have flourished in the i2th century A. D. Wilson
thought that Susruta and Caraka lived in the 10th
century ; and this view was adopled by the Editors
of Pharmacographia Indica (p. 354). Lanceraux in his =
Treatise on Syphilis, Vol. I, p. 9, remarked that Susruta,
the Hippocratic treatise on Indian medicine, was written
about the year 400 A.D. Macdonell concluded that
Suéruta lived not later than the 4th century (History of
Sanskrit ILaterature, Appendix, p. 436). Liétard '(Lettres
historiques sur Petat de la medicine chez les Hindous, Paris,
1863) traced the origin of the Ayurveda of Susruta to the
beginning of the Christian era. In his Lectures on
Surgery Bilroth says: ©The Ayurveda (*“ Book of the
art of life”) is as regards medicine, the most important
work in Sanserit, was composed by Susruta; this work
most probably first appeared in the time of the Roman
Emperor Augustus” (Vol. I, p. 4). Hessler in his Latin
translation of Suéruta Samhitd assigned the appearance
of the work to a remote period of Indian history—the
heroic age of India—the beginning of which is lost in
the immensity of time, and the end of which is known
to be about 1000 B. C. 1In the ZTwentieth Century
Practice of Medicine, Vol. XV1II, p. 621, Susruta is said
to have flourished many centuries before Christ, the exact
date being unknown; but as there was reference to
Atreya’s deseription of the seven varieties of Leprosy,
there could be no doubt that the work was composed
before 600 B.C., for the disease was well known to Indians
and the Chinese at that period. Hoernle - (Osteology of
the Hindus, Infroduction, p. 8) considered his date to be
600 B.C., and possibly earlier. In my work, The
Surgical  Instruments of the Hindus, 1 expressed the

 HISTORY OF INDIAN MEDICINE
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dpinion that Susruta could not have flourished later than
1000 B. C. Naturally I felt a little surprised as Dr. Das
maintained that Suéruta lived in the 5th century A. D.
I enquired about his authority for such a statement even
after the recent contributions on the subject, and
I succeeded in hitting upon his original.. If we
compare the two passages quoted below we would
fod  that Das omitted the qualifying words of
Neuberger, and has thus got the date 5th century
for - Susruta—a conclusion very different from that of

Neuberger.

Neuberger writes : “ The most renowned representative
of the medical literature of India are Charaka, Susruta,
Vagbhata—the ancient trio......... Charaka probably lived
about the commencement of the Christian era; Susruta,
was in the fifth century A. D., Zlooked wupon as an aunthor
of a far distant past; and as regards Vagbhata his

genuine work.........icooooeeins. can hardly have originated
later than the seventh century A.D.”—Hustory of Medicine,
Vol. 1, p. 47.

Das says: “The most revowned representative of
the literary monument are the ancient trio—Caraka,
Susruta, and Vagabhata. Caraka probably lived about
the commencement of the Christian era, Susruta during
the fifth, and Vagabhata, not later than the seventh
century A.D.’—Indian Medical Record, pp. 40-42,
1924,

On a comparison of the two passages, quoted above,
it would be found that Das omitted the qualifying
words (the italics are ours) of Netiberger and thus
concluded that Susruta lived during the fifth century A.D,,
but the eonclusion, it must be stated, was very different
from, and was not warranted by, the statement of

Neuberger.
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Haas marks two periods in the development of Hindu
medicine :—

1. Barlier period : The Caraka period. This period
extends down to the arrival of the Arabs in India who =
brought with them the knowledge of Greek medicines.
To this period belong the treatises which are no longer
identifiable.

I1. Later period:

(a) Barly: Vagbhata’s dstange Hrdaya and
(4) Susruta—12th Century ?

% That neither of the two works now known as Charaka
and the Susruta can be accepted as ancient and original
compositions, has been clearly shown by Dr. E. Haas n
his two essays in the Jowrnal of the German Oriental
Society (Vol. XXX, p. 617 and Vol. XXXI, p. 647).
The Susruta, especially would seem to be a comparatively
modern compilation, somewhat loosely and unscientifically
put together in the manner of the Puranas,” J. 4. 8. B.,
LXL., p. 146.

Dr. Haas’ theory of the origin of the work it
that Suéruta is the Indian adaptation of the Arabic name
Suqrat (¥l8le) which is a confusion with Bugrat (bly®)
the Arabic corruption of Greek Hippokrates, Kast is
an adaptation of the Island of Cos (Kios) known to the
Arabs as the native land of Hippokrates. See Haas’
Dssay on the Crigin of Hindu Medicine, Zeitsch d. D. Morg.
Ges. XXX, p. 617 seq.

But such views however cannot be maintained. Kast is
not the place where Hindu medical science took its origin,
Dhanvantari lectured on the secience in his Himalayan
retreat. The name Suéruta oceurs in the Bower MS., the
date of which bas been fixed at the 4th ecentury A. D.
(See J. 4.8, B., Vol. LX, Part 1) The Book Suérute wae
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trauslated into Arabic in the 8th century A.D. Sarad is
mentioned by Rhazes—see Paul (VL. Ixi), Commentary,
Vol. II, p. 362. Syd. soc. Ed.

Redaction.—We have alluded to Nagarjjuna,! the
Buddhist chemist, as the redactor of the Swudruta Samiita.
He is said to have been a contemporary of King Kaniska
that is about the first century B.C.

Another revision was undertaken by Candrata, the
son of Tisata, the author of Cikilsa-kalikd. He revised
the text which must have fallen then into a state of
corruption. The probable date of Candrata is the ninth
century A.D.2 f

There is no doubt of the tradition that Susruta’s work
was redacted, for the author could not write such a passage
as follows : “The surgical treatises of Aupadhenava,
Aurabhra, Susruta and Pauskalavata form the basis of
other treatises on the subject.”?

There is a shorter recension of the book, Laoku Susruta
(MS. Pheh, 2), and another MS. of an epitome of the
treatise is known (Susrutasara, MS. Radi, 23),

! Possibly more than one Nagarjjuna appeared in ancient Indis as
a chemist. Alberuni says : ““He lived nearly a hundred years before
our time' (India, TI. P. 189). Rajatarangini places him in the 8rd
centary B.C. (I, Vs. 172-178). "he modern scholars are of opinion that
the founder of the Mah@yana system lived in the first century A.D.

¢  Hoernle's Osteology, p. 100.

 wiageaHic’ diya dEeEEad |
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Commentaries —

1. Cakrapanidatta— Bhanumati—1060 A.D.

2. Gayadasa Nyaya Oa”dﬂﬁa}—llth century

or Pazjika A.D

3. Jejjatacaryya.

4. DBhaskara,

5. Madhava. ¥

6. Brahmadeva.

7. Dallanacaryya—~Nibandha Savigraha—12th ecentury
A.D.

8. Ubhalta (Kashmir)—12th or 13th century A. D.

9. Gadhapadabhanga tippana—quoted in Nibandha

Samngraha, pp. 968 and 1183.
10. Suéruta Sloka-varttika Praénavidhanakhyas Tika—

quoted in Vyakbya Madhukosa, p. 14.
Editions.—Sudruta Satnkita has been edited by—

1. Madhusudan Gupta, Calcutta, 1835.
J. Vidyasagar, 1877 ; 3rd Edition, Calcutta, 1889.

2.

3. A. C. Kaviratna, Calcutta, 1888-95.
4, Prabhuram Jibanaram, Lombay, 1901.
5. Virasvami, Madras.

6. Bangabasi Edition, Calcatta.

7. Ambiea Charan Banerjee, Calentta.

Transiation.—This book bas been translated into English
in part only by U. C. Datta®1883, A. Chattopadhyay
1891, Hoernle 1897, Calcutta, in the Bibliotheca Indica.?

‘***mﬂmmﬁsmmwh
Adoprz DA DEgEArE T R SR ATt

FummaT A A - ggasrenE T fed

Dallana’s Commmentary, L. i,
See J. R. 4. S., 1906.

® Bee History of Indian Medicine, Vol, 1, Introduction, pp-. 81-88,
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It has been translated into Latin by Hessler and. into
German by Vellurs. An English translation has been
published by Kaviraj K. L. Bhisagratna, Calcutta,

1907-11.

The book was translated into Arabic before the end
of the eighth century A.D. Ttis called * Ktab-Shawskoon-
al-Hindi” and also mentioned as ¢ Kitab-i-Susrud " or
Book Surute by Tbn Abillsaibial. Rhazes often quotes
Sarad as an authority in Surgery.!

The following quotations are said to have been taken

from the treatise of Suéruta I:—

1. In Pyakhyakusumavali.

1. mwqma q Aashaggy < 1 efiaq | q@o—
T UATALATHLE AL, |
TATR TS S AR A (TS AT, |
e ' A e ArEgdE o
e W e EEaEEEEAR | P 98,

2. In Nebandha Sarngraka,

1. &fae sqggaITi—
a6 faaws am ATEAE! A0 |
ATEE 99Y. aatémmq ]
FaEARRaETT A gETEE |
qafFagEs yeRaegeaE | p. 1430,

xﬁaﬁawﬁrwmvm*ﬂqzﬁﬂn

v+ Fis noxt description ig from an author named Sarad, whom he

frequently quotes in other parts of his work.™
Adam’s Commentary on Paulus Aginetta, VI. lh.

4
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3. In Vyakhyamadhiukoga.

1 mqw:ﬁﬁaﬁﬁmwwwﬁgatmﬁﬁﬁwwﬁm
safefafa Gt sgggaeas s | p- 18
9, AFwHTEETS gYE TweE Seted gt st
segHR ufsae auguTe SRaArAEE | P 27,
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aaTH fre A PR |



VRDDHA SUSRUTA OR SUSRUTA I 5@11

TR e guEE’ s

HeAI GIeA T Sqeie anauar | pe 31,
4. qere TEgYa—

T WTAAq a9 qWq aranfaazar |

YmaHE Wafq qang gEtast=a | p. 166.

4, 1In Tattva Candrika.
1. See 1.V, K.V, p.62.

5. In Bhava Prakaéa.

1. =9 sggga—
NE Ak a1 WS aw qvw= |
WA FREUT I e’ et w0
Ta@ awe N A wedfiEy |
WIS AW W AR e 9 0
aTE WY 99, WEEIPIR TEraE ¥ |
wif¥ & wEE 9 sreery gwed o Vol I, p, 562.

Vrddha Susruta is also quoted in the Todarananda.
(Ms,—W. P. 290).

Beginning of Susrute Samkita.

Susruta is said to have composed his famous work in
Benares. He gives a different account as to the origin of
medicines, It is thus narrated :—

Once upon a time Aupadhenava, Vaitaraba, Aurabhra,
Puskalidbata, Karabiryya, Gopura Raksita, SuSruta and
other sages approached Lord Dhanvantari, the King of
Benares, surnamed Dibodasa, as he sat amidst the sages in
his retreat and said : “Q Lord | diverse sorts of pain arise
from bodily, mental, sudden and natural calamities. We are
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very sorry to see men, though full of resources, act when
afflicted by these diseases, as if quite helpless; they
remain apathetic and shout words of despair. We wish
to learn Ayurveda from you to cure diseaces of these
pleasure-seeking men, to protect our own bodies, and ~for
the general good of the animated creation. Please do thou
teach us this science. Upon it depends our welfare in this
and the next world. Therefore we approach you as
disciples.” Dhanvantari replied : “ It is a pleasure to meet
you here. O my dear students | you are well versed in
many sciences and so are fit subjects to impart the knowledge
of Ayurveda. I shall teach you the Ayurveda divided
into eight branches. Now what shall I lecture on and to
whom ?” The sages replied : “ O Lord, please teach us the
Salya Tantra or the Science and Art of Surgery with
notes.” He said, “ Be it so.” They further gaid :
«0 Lord! we are of the eame opinion; so
representing us Sugruta will suggest our doubts and
difficulties. We shall hear you attentively.,” He said,
“ Be it s0.”

« My dear Susruta, Ayurveda is necesgary in this world
to cure diseases of the sick and to protect the healthy. By
this science we can prolong or know Ayu or Life. I will
teach you the Science of Surgery in conformity to
facts, knowledge, theories and analogy. Be attentive.
Aceording to its rules, uleers heal up and wounds unite.
In the days of yore, the separated head of Daksa was
anited to his body by its aid. OF all branches of medicine,
the Secience of Surgery is the most useful, for by its kelp
we can gain our object soon and it treats of the practical
uses of sargical instruments, caustic and cagtery. By its
practice wé may acquire fame, and piety here, and secure
heaven after death. Wirst of all Brahma narrated this
Veda ; Dakse learned it from him. The Aévin twins were
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taught by Daksa. They in their turn taught Indra, from
whom I learned it. Now I shall for the good of all men
lecture on this science to those who want to learn it.”

In the third chapter, Suruta writes an index of his
book, It has five principal divisions as follows :

1. Suirasthana : consisting of 40 chapters, deals with
the general surgical diseases.

II. Nidina: consisting of 16 chapters, deals with
pathology of surgical diseases.

I1I.  Sarirasthana : consisting of 10 chapters, treats
principally of anatomy of the human body,

IV. Kalpasthana: consisting of 8 chapters, treats of
e poison.

V*v,‘

V. Cikitsasthana : consisting of 84 chapters, contains
the treatment of diseases.

VI. Besides these, another division is appended to this
work as a supplement called Uflara Zantra (An after-
treatise). This is mentioned with the above five divisions
where the author says that Ulfara Zuntra would be
described,

In the original Saudrute Tantra, the eight sections of
the book were as follows :—

Sttrasthana.
Dwitiyasthana.
Cikitsasthana.
Kalpasthana.
Salakya.
Kumara Tantra.
Kayacikitsita.
Bhiitavidya.

® DTS 0
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ANALYSIS OF CONTENTS OF THE SUSRUTA SANMHITX.
Book I.

Sutra Sthana..

Chapter. Subject.

1. The Origin of the Ayurveda.

II. The Initiation of students.

III.  On the contents of this work.

IV. On the importance of understanding this
work thoroughly when studying it.—
Terminology.

V. On the requisites or necessary articles for
surgical practice.

VI. The six seasons.

VII. Blunt surgical instraments and appliances.

VIII. Sharp or cutting instruments.

IX. Practical training or instructions in surgi-
cal operations,

X. On the mode of visiting and observing
the sick.

X1, Caustics, their preparation and uses.

XII. Actual cauntery.

XIII.  Leeches.
XIV. On the blood.

XV. On the humours, called Fayu, Pitta,
Kapha and the eonstituent tissues and
the excretion of the body.

XVI.  On piercing the lobules of the ears.
XVII, Immatare and mature inflammations.
XVIII. On loeal app]ications and bandages for
inflamed parts.
XIX., On the general treatment of inflammation,
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Chapter. Subject.

XX. On salutary and insalutary articles of diet
and the winds with reference to their
influence on health.

XXI. On the humours of the body and the
origin of inflammation.

XXII.  Signs of inflammation in different organs
and character of the discharge from
them.

XXTIL.  Prognosis of inflammation.

XXIV. Classifieation of diseases.

XXV, Eight different forms of surgical treat-
ment,.

XXVI. Symptoms of foreign bodies (galya).

XXVIL.  Treatment of Salya or foreign bodies.

XXVIIL.  Unfavourable or fatal symptoms of
inflammation.

XXIX. On the prognostication of diseases from
consideration of the character of the
messengers sent by the patient to call
the physician and from dreams.

XXX. On prognosis from consideration of the
state of the five senses,

XXXI. On certain unfavourable symptoms or
signs of impending death.

XXXII. The same subject continued ; other signs
of impending death.

XXXIII.  On incurable diseases.

XXXIV. On the preservation of the lives of kings
and the four essentials of medical
treatment.

XXXV. On prognosis from clinical observations of
the age, sex, vigour and the nature of
complaint, ete., of the patient.

75
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Chapter. ' Bubject. :
XXXVI. Treatment of inflammation by miscella-
neous formula for loeal applications.
XXXVII. On the properties of soil with reference
to the drugs produced in it.
XXXVIII. On classification of drugs.
XXXIX. On evacuants and alteratives drugs.

XL. On drugs and their tastes, properties,
forces and effects after digestion of
medicines.

XLI. On dominant properties of medicines with
reference to their physical characters.
XLII.  On properties and classification of medicines
with reference to the six tastes (rasas).
XLIII. On Emetics.

XLIV. On Puzgatives.
XLV. On water, milk, urine, wine and other
; liquid substances.
XLVI. On the properties of various a.ltxcles of
diet and drink,

These are the forty-six chapters of the first book called
Sutra Sthana or the First Prineiples, because this book is
the beginning and foundation of medical science and in it
are explained the meanings of technical terms and the
classification of medicines, ete.

Book II.

Nidana Sthana.

Chapter, Subject.
1. . On diseases of the nervous system.
11, On hamorrhoids.

[1I. On ealenlus in the bladder.
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L Chapter. Subject.
IV. On fistula-in-ano.
V.  On diseases of the skin.
VI. On urinary disorders.

VII. Abdominal tumours and dropsy.

VIII, On mal-presentations of the feetus during
labour or difficult labour.

IX. On deep-seated or internal abscess.
X.  On Erysipelas, sinus and diseases of the breast.
XI. On glandular enlargement, tumours and
bronchocele.

XII. On enlargement of the serotum, venereal
disease and elephantiasis.

XIII. On minor diseases.

XIV. Ob sores on the penis caused by the apph-
cation of an insect called Swke with the
object of enlarging the organ.

XV. On fracture and dislocations.

XVI. On diseases of the mouth.

This book is called Nidana Sthana or Section on
Pathology because it treats of the causes and symptoms of

diseases.
Boox III.
Sarira Sthana.
Chapter. Subject.

1. On the theory of the creation of man and
the human soul.
II.  On the semen and the menses and the means
of purifying them.
IIT.  On generation and pregnancy.
IV.  Description of the feetus.



Chapter.

V.
VI
VII.

“VIIL.
IX.

X.
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Subject.

On anatomy of the human body,

On the vital parts of the body.

On the deseription of Sira or the vascular
system.

On venesection. 4

On description of Dékamani (arteries, nerves
and ducts).

On the management of pregnancy and
parturition, and the treatment of infants.

These ten chapters have been explained in Sarira
Sthana or Section on Anatomy by Dhanvantari to enable
physicians and devotees to obtain a knowledge of the
constitution of the human body.

Chapter.

I.
1I.
IIL.
IV.

V.

VI.
VIL

VIIL
IX.
X.

Book IV.
Cilestsita Sthana.

Subject.

On the two kinds of inflamed uleers.

On the symptoms and treatment of wounds.

On treatment of fractures and dislocations.

On the general treatment of diseases due to
deranged »ald (chiefly diseases of the
nervous system).

On the treatment of the major diseases of
the nervous system.

On the treatment of hemorrhoids.

On the treatment of stone in the bladder
and on lithotomy.

On treatment of Fistula-in-ano.

On treatment of skin diseases.

On treatment of major diseases of skin.

G,

? »



Chapter.
XI.
X1II.

XIII.
X1V,

XV.
XVI,
XVII,
XVIII.
XIX.,

XX.
XXI.

XXII.
XXIII,

XXIV.
XXV.

XXVL

XXVIL

XXVIIL
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Subject.
On treatment of urinary disorders.
On treatment of eruptions on the skin due
to morbid secretion of urine. ‘

On treatment of diabetes.

On treatment of abdominal enlargements
and ascites.

On treatment of mal-presentations of the
foetus 1 complex labour.

On treatment of deep-seated and internal
abscesses.

On treatment of erysipelas, sinus and
diseases of mammary glands.

On treatment of grandular affections,
tumours and broneoheele.

On treatment of the enlargement of the

scrotum and diseases of the penis.

On treatment of minor diseases.

On treatment of sores on the penis ealled
Sukaroga.

On treatment of diseases of the mouth.

On symptoms and treatment of different
varieties of swellings.

On general rules for the prevention of
diseases.

On treatment of diseases by mispellaneous
formulz.

On treatment of inecreasing the strength
and virile power in weak persons.
Aphrodisiacs. '

On Rasdyana or tonic treatment for the
prevention of diseases and decay. Elixirs.

On the means of strengthening the
memory and prelonging life.
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Chapter. Subject.
XXIX. On the use of Soma-rasa as a preventive
of natural diseases.
XXX. On the eighteen drugs for prevention of
disease. Makausadkhi or Pain-killer~
XXXI. On the use of medicated oils.
XXXII. On medicated baths for inducing perspi-
ration. Diaphoretics.
XXXIII.  On emetics and purgatives.
XXX1V, On treatment of diseases caused by im-
proper use of emetics and purgatives.
XXXV. On the classification and use of syringes

for enemas. .
XXXVI. On treatment of disorders caused by
misuse of syringes or clysters.
XXXVII. On enemata of decoctions in oil and on
injection into the bladder through.
urethra.
XXXVIII. On enemas of decoction in water, ete.
XXXIX. On the treatment of patients after the
use of enemas, purgatives, ete.
XL. On inhalations, medicated snuffs and
gargles.
These forty chapters have been deseribed in the book
called Chikitsia Sthana or the Section on Therapeutios.

Boox V.

Kalpa Sthana.

Chapter. Subject.

I. On the protection of food and drink from
poison.
I1. On vegetable and mineral poisons.

™
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Chapter, Subject.
III.  On animal poisons.
IV.  On snake-bites.
V.  On treatment of snake-bites.
VI.  On the bites of rats, dogs and jackals.
VII. On the preparation of some antidotes and
treatment with sounds of a drum,
VIII.  On insect-bites and their treatment.

These are the eight chapters of the Kalpa Sthana or
Section on Toxicology.

Boox VI,

Uttara Tantra.

Chapter. Subject.
I.  On the eye and its diseases.
IT. O diseases occurring at the joinings of
the different membranes of the eye.
III.  On diseases of the eye-lids,
IV.  On diseases of the conjunctiva or selerotica
of the eye.
V. On diseases of the black part of the eye or
cornea,
VI.  On diseases involving the entire eye-ball.
VII.  On diseases of the lens, cataract amaurosis,
ete.
VIII. On classification and tréatment of eye
diseases.

IX.  On treatment of ophthalmia caused by the
derangement of the Vata.
X.  On treatment of ephthalmia caused by
derangement of bile.
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Chapter. Subject.
XI. On treatment of ophthalmia caused by
derangement of phlegm.

XII.  On treatment of ophthalmia caused by
deranged blood. -

XIII. On scarification in eye diseases.
XIV. On the treatment of eye diseases
requiring incisions,
XV. On the treatment of eye diseases re-
quiring  execision, as removal of
pterygium, tumours, ete.

XVI.  On treatment of inverted eye-lashes and
eye-lids.
XVII. On treatment of diseases of the lens, ete.
XVIII. On the different external applisations to
the eyes,
XIX. On the treatment of wounds and injuries
to the eyes.
XX. On diseases of the ears.
XXI. On treatment of diseases of the ears.
XXII. On diseases of the nose. .
XXIII. On treatment of diseases of the nose.
XXIV. Onsymptoms and treatment of eatarrh
of the nose or coryza.
XXV. On diseases of the head.
XXVI. On treatment of diseases of the head.

Here ends the Salakya Tantra ov Treatise on Minor
Surgery in twenty-six chapters.

XXVII. Own the symptoms caused by the nine
grahas or evil spirits affecting children.

XXVIII. On the treatment of an attack of Standa-
graka,



Chapter.
XXIX.

XXX,
XXXI.
XXXII.
XXXIII.

XXXIV.

XXXV,

XXXVI.

XXXVII.

XXXVIIT,

VRDDHA SUSRUTA OR SUSRUTA I 59£§IJ

Subject.
Treatment of an attack
Apasmira-graha,
Treatment of an attack of Sakuni-graha.
Treatment of an attack of Revati-graha,
Treatment of an attack of Putand-graha.
Treatment of an attack of Andha-Putana-

of Skanda-

graha.

Treatment of an attack of Sita-Putana-
graha.

Treatment of an attack of Mandika-
graha,

Treatment of an attack of Naigamega-
graha,

On the origin of these nine grahas or
seizures. .

Symptoms and treatment of diseases of
the female genitals.

Here ends the Kawmiara-bhrtva Tantra orv Treatise on
the Management of Children in twelve chapters.

XXXIX.
XL.
XLI.
XLII.

XLIIT,

XLIV,

XLV.

76

On treatment of fever.

On treatment of diarrhoea.

On treatment of eonsumption.

Treatment of Gulma (tumours in pelvis)
and Sala or severe pain in the

abdomen.

Symptoms and treatment of diseases of
the heart.

Symptoms and treatment of Anemia and
jaundice.

Symptoms and treatment of hsmor-
rhage from the internal organs,
(Raktapittfa).
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Chapter, Subject.
XLVI. Symptoms and treatment of fainting.

XLVIL  Diseases caused by abuse of aleoholic
liquors. Care of alcoholism.

XLVIIL. Morbid thirst and its treatment.
XLIX. Vomiting and its treatment.
L. Hiccough and its treatment.
LI. Asthma and its treatment.
LII. Cough and its treatment,
LIII. Hoarseness or loss of voice or aphonia and
its treatment.
LIV. Intestinal worms and their treatment.
LV. Cure of retention of discharges. Tym-
panites.
LVI.  Vistcika or cholera and its treatment.
‘LV1I. Loss of appetite or anorexia and its
treatment.
LVIII. Suppression and retention of urine or
dysuria and its treatment.
LIX. Symptoms and treatment of Strangury.

Here ends the Kaya cikitsa or Trealment of Body in
twenty-one chapters.

LX. Diseases caused by spirits or superhuman
agenecies and their treatment.

LXI. BEpilepsy and its treatment.
LXII. TInsanity and its treatment.

Here ends the Bhuta-Vidya Tantra or the Science of
Demoniacism in three chapters.
LXIII, On the combination of the six tastes of
material objects.

LXIV, Rales for the preservation of health,
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Chapter. Subject.
LXV.  Tantrayukt: or some rules of grammar.
The technical terms.
LXVI. On the various combinations of the
humours in their derangements.
These four chapters serve as embellishments of this
treatise.
Here ends the Uitara Tantra or the Supplementary
Treatuse.
Mss. of Susruta Samnhitd -—
G. 0. M. L. Vol. XXIII, No. 1301.
Tanjore Cat. 171, I. 1. p. 68, Ayurveda.
Cop. 108.
C. P. B. 6606-7.

C. S. C. 93-100.
O. L. A.S. B.1IL B, 9 and 10 ; L E. 6.
Ms, of Laghu Subruta :—
Phep. 2.
Ms. of Suéruta Sara :—
Radh, 33.
Vrddha Suéruta is quoted in ZTodarananda (W. P. 290),
Sarvanga-Sundari, Vyakkya-Madhukose, Vyakhyakusuma-
vale, and Nevandha-Satmgraha.
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AUPADHENAVA.

-

His work is called dupadhenava Tanira. This work 18
not available now. But his treatise and the treatises
composed by Aurabhra, Su$ruta and Pugkalavata were
considered as of special merit and to have formed the

basis of later compilations on Surgery.
o’ % | DereEad |
ST} AT qErRan e 89 0
Suéruta Samnkits, 1. IV.

Dallapa comments—
St ISy raa e FaTaul AACHTAT
@ | wﬁgﬁmiﬁ&r&wﬁﬂﬁimﬂm’mﬁ Hugearfeaant

GRS 7 gEia A A rEEat |
Nivandhka-Sarngraha, 1. IV.



AURABHRA.

His work is called Aurabkrae Tantra. This work is
not available now. That both Aupadhenava and Aurabhra
were proficient in the science and art of surgery, we learn
also from Cikitsakalika Vivpti, p. \17.

YA g9 TR It NuATAREySEEaETt  eaeiat
qqU | SEEEmEfO: WA SgwE q W vEatie: aRear i
But as quotations are not found in the commentaries

of the original text-books, possibly their treatises
were not available to medieval annotators of medical texts,

()
L e
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In the Suéruta Sawnkita, 1, iv, the science and practice
of surgery is said to have been regularly described first in
the works of Aupadhenava, Aurabhra, SuSruta and Pus-
kaldvata. These are the earliest writers on surgery of the
Ancient Hindus. These treatises except Suéruta’s Com-
pendium are not available to us now. We know of their
books from the quotations cited in the commentaries.

PUSKALAVATA.

Puskalavata is quoted—
1. In Zattva-Candrika.
1. qeuas 9uEHE, qgm  gEeEa—

HEFCE gauq e |
—Jvaractkitsa, p. 10.

2, In Bhanumati.

1. =@ua fiseEasyrae—
SreTCEEe AW aetven e we wfauEaq |

I. xv.
3. In Ayurveda-Dipiki.
1. g% g=wEa—
AR G ST AT, |
_ A wRNAE g §UwHa S i p. 409.
2. @ fe gTEa—

e AT BRI |

Hoe wigadrat fanfefan  p. 480.
3. uw fe gweEa—

7 fwafa FETEAEAE |

st fawer @ wga | p. 540,

il



KARAVIRYA.

He wrote a treatise on surgery in very early times
He was a disciple of Dhanvantari. We are certain that
both Karabirya and Gopura Rakgita are authors of treatises
on surgery, for in explaining
ST M@, in the Suruta Samnlita
Dallana says :
STt FIAER g nafa- e e |
Novandha-Satngraka.
Karavirys is quoted in Pyakhya- Madhukoga.
1. ow fr sedai=e o—
wxa: fufefrematadaftt |
HEd INAOH ARG FFT N
V. M. K, p. 50, dtisara-Nidanam.
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GOPURA RAKSITA. ®

Some consider Gopura and Raksita to be the names of
two surgeons, who were disciples of Dhanvantari.

= g Myadt sfa awed 7w 0
Dallana, 1. 1.

But the commentators when they cite the name always
write ““Mywhaa;” and never “@Muyzefaat’’ thus indicating
that a single individual is referred to.

He is quoted in the Tattva-Candrika, p. 80 :—
FaTe AghaE,— Tty WA AT FSAI WA |
e A g Ae e |
fat FeAE g AHAE FAE 7
W@ SrErE s, ¥ aHwa aeEe
Jvaradhikara, Dasamila-gatpalaka Ghrta
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VAITARANA

Vaitarana was a disciple of Dhanvantari. That he was
a surgeon we know from the quotation in the Nibandéa
Samgraka in the chapter on the extraction of stone.

1. In Nibandha-Saingraha.
1. @ur 9 a4 aca—
waen: faan afeey awiatar |
wtngy afigw AeEagatEt o
afgunl ggaw I q9; |
iy fga arat feauam Suazn p. 915.
2. In Tattna-Candrika.
1. oww fag@—
genrg forstt ey @y Frasie o
el weug fear vswea awr)  p. 228.
3. In Cakradatta.

1. Y daTasfE.—
LSS ELER ST L e Lo CRl
dugdlsd afe geEEMEAETC |
daww; wafey W =iy wiad |
sfa Savwafe; 0 p. 392.

77



HISTORY OF INDIAN MEDICINE

dge of Oaraka.—Now as regards the age of Caraka,
there is great divergence of opinions. The Indians
generally believe him to be a Rsi of great antiquity
while. the European scholars try to connect him with
historical events of more modern times. Sylvain Lewi
has recently discovered in the Chinese Translation of
the Buddhist Tripitaka that Caraka was the Court
Physician of the Indo-Seythian King Kanigka, in the
first century A.D.1  Bat the following objections are to
be met with before his conclusions can be accepted as
proved :—

1. The age of Kanigka is not yet settled, the
probable limits of his reign being from the first century
B, C. to the second century A.D.? Moreover in the
Buddhist Trepifaka referred to, the name of Caraka is
simply mentioned as the Court Physician of the King
Kanigka but there is nothing to identify him with the
author of the book. The same name, found in different
places, does by no means signify the same person.

2. The time assigned to Caraka by the Indian
medieal tradition is of great antiquity, With regard to
the chronological position of the three old authors, he is
mentioned as anterior to SuSruta and Vagbhata I.2

' Bee Journal Asiatique, July to December, 1890, pp. 444-484, and
January to June, 1897, pp. 5 to 42 ; also Indian Antiquary, Vol. XXXII,
1908, p. 883, snd Vienna Oriental Journal, Vol. X1, p. 164,

¢ See V. A. Smith's Early History of India, pp. 225-26.
Dr, Fleet in J. RB. 4. 8., 1306, p. 979,

Dr. Bhandarkar in J. &, 4. 8. (Bombay Branch), Vol. XX, p. 269,
J. 4. 8. B., Vol. XXXIX, 1870, pp. 65 and 126.
’ I GYAT S AW TG |
g d@fear arnfas w3 9@ g@hn
=Yy, @agd 4e1 XYL GHA AT |
et WA W AT TR |
Harita Samhita, Paribigtadhydya.

Iy
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3. Dr. Ray has pointed out that the name Caraka is
patronymic in the Veda.! It is quite possible that a
much later namesake of his is referred to by the
Tripitaka, just as we know that more than one Vagbhata
appeared as successful physicians. Again we have evidence
that eminent physicians in later times were called Caraka
by way of compliment and so Vagbhata was callea Caraka
of Sindh or Sindhicara.

“ 4., Panini wrote special Siitras for the Agnivesas
and the Carakas.? These names must have been famous
before Panini’s time otherwise he would not have written
special Sitras for them. Prof. Goldstiicker has con-
clusively proved that Panini could not have flourished
later than the sixth century B. C.3

5. Patahjali wrote a commentary on Caraka.® He
flourished during the second century B. ©G. Both
Cakrapanidatta and Bhoja allude to him as the redactor
of Caraka Samkita.® So Caraka must have flourished
long before him, for unmless his work was regarded as a
standard work of authority, Patafijali would nof have

! Dr. P.C, Ray's History of Hindu Chemistry, Vol. I, Introduction,
P- .

P WEEACHE A | Paénpini, 4, 8. 107,
s fey gspn Lbid, 4. 1. 108,
W) ¢ ¢ o+ WYAM ¢ % ¥ GIER) FIHRUL ok *
3 Goldstiicker's Panint; and Journal of the Asiatic Society of
Bengal, Vol. XLIT, p, 254.
* e WWad TGeWE S ea  faggan, TieaunR
MEYrETEY ;@ 37 9@ vawa; |
Quoted in Laghumanj@sé of NageSs Bhatta (Ray).
¢ urEEE-aewWTE- s foE & )
AT R O sTeuad aw; o)

Vide salutation in the Ayurvedarthadipika,

L
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CHAPTER XIV.

CARAKA.

Origin of the Caraka Savkita —In the Caraka Sathhita
we find that Brahma taught Daksa the science of
medicine; Daksa became the preceptor of the Asvin
twins; they in their turn became the teachers of Indra
and Indra imparted this knowledge to Bharadvaja who
was sent by a conclave of sages to learn the art for
the welfare of the human race.! Bharadvaja had
Punarvasu, Atreya and others as disciples. Atreya’s
students were Agniveda, Bbela, Jatukarna, Parasara,
Harita and Ksarapani, all of whom became celebrated as
authors of 7reatises on Medicine ; the Caraka Samkita
being a revised and improved edition of the treatise of
Agniveéa, which was declared to be the best production.?
Caraka did not, however, redact the whole book ;—the

! Sl wEE SUEEe |
TEFIAYT U TCQHRACT W
Fw fe @ Mg € W |
sre Ffa@ammEte g g |
Pyt wware W: AfaUE ¥ HEd |

wf aEEmas T gamEd
Oaraka Sathita, T. 1, p. 1.

s g BV TEAGE & TS |
e T 2EATE NS W SERAGRE |
wfraws Horg sgwd: T |
e TR SRR |
o e fumardEugTE 9. |
e W] (UEATTET GAGHE |
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forty-four chapters! were edited by Drdhabala,? a
native of Paficanadapura, long supposed to refer to the
Punjab (the land of five rivers) but at present identified
with a town in Kashmir by Dr. Hoernle.® Two
other works, the treatises of Bhela and Harita, are still
extant; the former existing in manuscript in the
Tanjore Library* and the latter as printed text by
Kavirajas K. C. Sen and B. L. Sen of Calcutta.®

S RECEIEOREN & & 99 ®aid <1
AEAEE @ aEy geeE: |
Caraka Samhita, I. 1 pp. 2-8.
! For a discussion on the part added by Drdhabals, see Hoernle's
Studies in Ancient Indian Medicine, J. R. 4. S., 1908, pp. 997-1002.
Also see pp. 11-15 in the Vanaugedhi-Darpana, Vol. I, by Kavirja
Biraja Charan Gupta, 1908.
2 .
HaEETaAAE S fE |
L E dq g e fWEAueEEa |
STHATRTY qw Qufaafsan |
TAGwY TedAw A, g9AS Y M .
Sl ggET W (R A= |
grEIverEE R AN |
Caraka Samhita, VIIT, xii, p. T08.
wfire gaeuTETEn T fogg @ w1
AR SHAUE g9 IEaaE a |
ardare FfiEae: 6 geaEisaq |
AEeITE WY @ YUud AT o
Ibid, VI, xxx, p. 622.
5 Hoernle's Studies. in the Medicine of Ancient India, PartI,

Osteology, Introduction, p. 2. See also his article on ‘* The author-
ship of Caraka Samhita ' in the Archiv fir die Geschichte der Medizin,
1907.

¢ See Burnell's Tanjore Catalogue, No. 10778 of Sanskrit MS<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>